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List of pictograms used
The following warnings are used in this user manual and on the packaging:

DANGER! This symbol in
combination with the signal word
“Danger” marks a high-risk hazard
that if not prevented could result in
death or serious injury.

{5

Only use the product in dry indoor
rooms.

WARNING! This symbol in
combination with the signal word
“Warning” marks a medium-risk
hazard that if not prevented could
result in death or serious injury.

Symbol for a Protection Class |l
product

CAUTION! This symbol in
combination with the signal word
“Caution” marks a low-risk hazard
that if not prevented could result in
minor or moderate injury.

Hertz (mains frequency)

Watts

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional
useful information.

Direct current/voltage

Alternating current/voltage

Danger - Risk of electric shock!

Ce

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for
this product.

> e b B P

Safety information
Instructions for use
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MINI TOWER FAN

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual

by entering the article number (IAN)
507891_2507.

@® Intended use

This tower fan TTVM 30 A1 (hereinafter
“product”) is intended to produce a cooling
airflow. The product is designed to be placed on
the floor, not on elevated surfaces like table tops.
Any other use not mentioned in these instructions
may cause a damage to the product or create a
serious risk of injury. This product is only intended
for private household use, not for commercial
purposes. The manufacturer accepts no liability
for damages caused by improper use.

® Scope of delivery

After unpacking the product, check if the delivery
is complete and if all parts are in good condition.
Remove all packing materials before use.

1 Mini tower fan
1 User manual

@® Parts list

Before reading, unfold the page containing the
illustrations and familiarise yourself with all the
functions of the product.

Control Panel
oscillation button
off
speed 1
speed 2
speed 3
Tower Fan
Stand
Power cord with power plug
Cable winder

@® Technical data
Model number

White: HG14220A
Black: HG142208B
Rated input voltage: 220-240 V~,

50-60 Hz
Power consumption: 30W

/gl

Value Unit

Protection class:

Description Symbol

Maximum fan

3,
flow rate F 80 m°/min

.Fon power p 246 |W

input

Service value Y 0.3 (m®/min)/W
Off power Por | O W
consumption

Fan sound Lo 56 dB(A)

power level

Maximum air C 2.4 meters/sec

velocity
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Description Symbol Value Unit

Measurement

standard for | EN [EC 60879:2019+A1:2025

service value

OWIM GmbH & Co. KG

gotnf.?c; StiftsbergstraBe 1
° OI. ° or 74167 Neckarsulm
obtaining

GERMANY

more

information www.owim.com

A General safety
instructions

BEFORE USING THE
PRODUCT, FAMILIARISE
YOURSELF WITH ALL OF
THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR
USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS,
ALSO INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS!

In the case of damage resulting
from non-compliance with

this instruction manual the
warranty claim becomes
invalid! No liability is accepted
for consequential damage! In
the case of material damage
or personal injury caused by
incorrect handling or non-
compliance with the safety
instructions, no liability is
accepted!

8 GB/CY

A DANGER! RISK OF

DEATH AND ACCIDENTS
FOR TODDLERS AND
CHILDREN!

A DANGER! Risk of

suffocation! Never leave
children unsupervised with

the packaging material.

The packaging material
represents a danger of
suffocation. Children frequently
underestimate the dangers.
Always keep children away
from the packaging material.
This product can be used by
children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge

if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the product
in a safe way and understand
the hazards involved.

Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.
Children shall not play with the
product.



A Electrical safety

AWARNING! Risk of

electric shock!

Do not use the product when
the supply cord is damaged.

If the supply cord is damaged,
it must be replaced by the
manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.
Ensure the rated voltage shown
on the rating label corresponds
with the voltage of the power
supply.

Switch the product off and
disconnect it from the power
supply before cleaning work
and when not in use.

Do not immerse the product,
plug or cord in water or any
other liquids.

Do not spray the product with
liquids.

Use the product in indoor and
dry areas only.

Do not use in humid spaces or
near a sink.

Do not introduce any foreign
objects through the ventilation
roster.

® Never put anything through the
ventilation roster.

® Do not cover the product.

B Do not use in the presence of
explosive or highly flammable
fume.

M Remove all objects in the direct
vicinity of the product in order
not to block the swerving
mechanism.

® Always keep the product under
supervision when switched on.
Do not place near an open
window.

® Always unplug from socket:

- When the product is not in
use.

- When moving the product
from one location to another.

- Before servicing parts.

- Before cleaning.

¥ Do not use:

- When the product has fallen.

- When the product is not
functioning properly.

- When the product is
damaged.

® Do not hang or mount the
product on a wall or ceiling.

GB/CY 9



® Operation
1. Place the product on a flat, stable surface.
2. Connect the power plug |4 | to a suitable

socket outlet.

Switching on and off
B To switch the product on, press the

button 1[1c| / button 2 [1d] / button 3 [1e].

B To switch the product off, press the off

button [1b].

Choosing the speed

® Speed 1[1c}: press button1 until it locks.
® Speed 2 [1d}: press button2 until it locks.
® Speed 3 [le}: press button3 until it locks.
[

To stop the air circulation, press the off

button [1b).

Turning the oscillation mode on/off

B Press the oscillation button 1| to the lower
position to switch oscillation on.

B Press the oscillation button [1a| again to
switch oscillation off. The oscillation button
toggles back to upper position.

® Cleaning and maintenance

Before cleaning, switch off and disconnect
the product from the power supply.

/\ WARNING! Risk of electric shock!
Do not immerse the electrical parts of the
product in water or other liquids. Never hold
the product under running water.

B Clean the product with a slightly moistened
cloth.

B Do not let any water or other liquids enter
the product’s interior.

B Do not use abrasives, harsh cleaning
solutions or hard brushes for cleaning.

B Clean the air outlet with a vacuum cleaner
and a damp cloth only.

10 GB/CY

® Storage

B Store the product in a dry, secure location
away from children.

B The cord with plug | 3 | can be wound up on
the cable winder [5]. (Fig. C)

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed of
through your local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging
C
a

) materials for waste separation, which
are marked with abbreviations (a)

and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper
and fibreboard/80-98: composite
materials.

Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your wornout product.

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when
it has reached the end of its useful

life and not in the household waste.

< 5

Information on collection points and
their opening hours can be obtained
from your local authority.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without delay
after unpacking the product.



Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim,
observe the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 507891_2507) available

as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page
of the instruction manual (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as
defective you can return it free of charge to the
service address that will be provided to you.
Ensure to enclose the proof of purchase (sales
receipt) and a short, written description outlining
the details of the defect and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

& Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

q3

GB/CY
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A hasznalt piktogramok listaja
Ebben a haszndlati Gtmutatéban és a csomagoldson az aldbbi figyelmeztets jelzésekkel
talélkozhat:

JAN

VESZELY! Ez a szimbdlum a
NVeszély” szé mellett nagy kockézati
tényezdre hivia fel a figyelmet,
melyet ha nem kerilnek el, az silyos
sérilésekhez vagy haldlesethez
vezet.

7%

A terméket csak szdraz
helyiségekben, beltéren haszndlja.

VAN

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbdlum
a ,Figyelmeztetés” sz6 melleft
kdzepes kockazati tényezdre hivia fel
a figyelmet, melyet ha nem keriilnek
el, az stlyos sérilésekhez vagy akdr
haldlesethez is vezethet.

All. védelmi osztdlyd termék
szimbdluma

VIGYAZAT! Ez a szimbdlum a
Vigydzat” szé mellett alacsony
kockdzati tényezére hivia fel a
figyelmet, melyet ha nem keriilnek
el, az kisebb vagy mérsékelt
sérilésekhez vezethet.

Hertz (hdalézati frekvencia)

Watt

S

MEGJEGYZES: Ez a szimbélum a
+Megjegyzés” sz6 mellett hasznos
informécidkra hivia fel a figyelmet.

Egyendram/-fesziltség

Véltéaram/-fesziiltség

Veszély - dramitésveszély!

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a termék
megfelel a rd vonatkozé uniés
eldirdsoknak.

|

Biztonsdgi informdcidk
Haszndlati dtmutatd

HU
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MINI OSZLOPVENTILATOR

® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmdabdl.
Ezzel a ddntésével véllalatunk értékes terméke
mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék haszndlata eldtt ismerje
meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivalét. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi teriileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szédméra valé
tovabbaddsa esetén kézbesitse vele annak a
telies dokumentécisjat is.

[=] %%, 4: =]
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Ez és szdmos més haszndlati

Otmutaté letélthetd és megtekinthetd a
www.lidl-service.com weboldalon. A QR-kédot
beolvasva egyenesen a Lidl szolgdltatdsi
weboldaldra (www.lidl-service.com) juthat, ahol
a cikkszam (IAN) 507891_2507 megaddéséval
megnyithatja haszndlati Gtmutatéjdt.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

Ez a Toronyventilldtor TTVM 30 A1 (a késdbbiekben
JTermék”) hisité légdram keltésére alkalmas.

A terméket a talajra kell llitani, nem pedig
magasabban [évé feliletekre, példéul asztallapokra.
Minden olyan haszndélati méd, amelyet ez az
Utmutatd nem emlit, kért tehet a termékben és

sérijlés veszélyével jar. A termék kizérélag hdztartdsi
haszndlatra, magdncélra késziilt, izleti célokra

nem haszndlhaté. A gydrté nem véllal felelsséget

a szakszeritlen haszndlat miatt bekdvetkezd kdrokért.

14 HU

® A csomagolas tartalma

A termék kicsomagolésa utan ellendrizze

a csomagolds teljességét és az alkatrészek
megfeleld dllapotdt. Haszndlat eldtt tévolitson el
minden csomagoléanyagot.

1 Mini oszlopventildtor
1 Haszndlati Gtmutaté

@® Alkatrészek

Elolvasds elétt hajtogassa ki az dbrakat
tartalmazé oldalt és ismerkedjen meg a termék
funkcidival.

Vezérlépanel
forgatds gomb
ki
1-es sebesség
2-es sebesség
3-as sebesség
Torony ventildtor
Allvény
Halézati kabel halézati dugéval
Kabelfeltekers

® Miszaki adatok

Modellszédm

Fehér: HG14220A
Fekete: HG142208B
Névleges fesziiltség: 220-240 V~,

50-60 Hz

Névleges teljesitmény: 30 W
Védelmi osztdly: /0]

Leiras Jel Adatok Egység
Maximdlis

ventilétor- F |80 m®/min
légtémegdram

A ventilator

bemeneti elektro- | P | 24,6 W

mos teljesitménye

Uzemérték sV |03 (m®/min)/W
Energiafogyasz-

tés kikapcsolt Pore | O W
izemmédban




Leiras Jel Adatok Egység
A ventilator

hangteliesitmény- | Lwa | 56 dB(A)
szintje

L'egncgyol,)b c |24 Mieter/
légsebesség mdsodperc

Az iizemérték
méréséhez alkal-

ENIEC 60879:2019+A1:2025

mazott szabvany

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
NEMETORSZAG

Kapcsolatfelvételi
adatok tovdbbi
informdcidk
beszerzéséhez

www.owim.com

Altalanos biztonsagi

A utasitasok

A TERMEK HASZNALATA
ELOTT ISMERKEDJEN MEG
MINDEN BIZTONSAGI
UTASITASSAL ES HASZNALATI
UTASITASSAL! HA A
TERMEKET TOVABBADJA,
ADJA MELLE EZEKET A
DOKUMENTUMOKAT IS!

A jelen hasznélati Gtmutatéban
leirtak figyelmen kivil hagydsébdl
adédé kérok esetén a garancia
érvényét vesztil A kdvetkezményes
kérokért nem véllalunk
felel8sséget! A szakszerGtlen
hasznélat vagy a biztonsdgi
utasitdsok figyelmen kivil
hagydsa miatti anyagi karokért
és személyi sérilésekért nem
vdllalunk felelésséget!

A VESZELY! ELET- ES
BALESETVESZELY
GYERMEKEK,
KISGYERMEKEK
SZAMARA!

A VESZELY!
Fulladasveszély! Ne
hagyja a gyermekeket a
csomagoléanyagokkal
feligyelet nélkul. A
csomagoléanyagok fulladdst
okozhatnak. A gyermekek
gyakran aldbecsilik az ezzel
kapcsolatos veszélyeket. A
csomagoléanyagokat mindig
tartsa gyermekektd| tévol.

A terméket akkor haszndlhatjak
8 éves és afeletti gyermekek,
csdkkent testi, érzékszervi vagy
szellemi képességd, valamint
megfeleld tapasztalattal és
tuddssal nem rendelkezd
személyek, ha szémukra
feligyeletet biztositanak

vagy ha utasitdsokat kapnak

a termék biztonsdgos
haszndlataval kapcsolatban,
és megértik az azzal jaré
veszélyeket.

A tisztitast és a felhaszndléi
karbantartdst nem végezhetik
gyermekek feligyelet nélkil.
Gyermekek nem jatszhatnak a
termékkel.

HU 15



® Ne dugjon be
idegen térgyakat a
szell&zényildsokba.

® Semmit ne dugjon be a
szell&zényildsokba.

¥ Ne fedje le a terméket.

® Ne haszndlja
robbandsveszélyes vagy
gyulékony g8zdk kézelében.

¥ Vigye tévolabb a termék
kézelében 1évé targyakat,
hogy ne akaddlyozza a termék
elforduldsat.

® A terméket bekapcsolt
éllapotban tartsa feligyelet

A Elektromos biztonsag

AFIGYELMEZTETES!
Aramitésveszély!

® Ne haszndlja a terméket, ha
az elektromos vezetéke sérilt.

¥ Ha a termék elektromos
vezetéke megséril, a
kockézatok elkerilése
érdekében azt a gydrténak, az
Ugyfélszolgdlatanak, vagy egy
annak megfeleld képzettségl
szakembernek kell kicserélnie.

W Ellendrizze, hogy az
adattébldn megadott névleges

fesziltség megfelel-e a halézat alatt. .
fesziltségének ¥ Ne tegye nyltot’roblqk
: . kozelébe.

® Tisztitds elStt, és ha a terméket
nem haszndlja, vélassza le a
hélézati dramrél.

® A terméket és az elektromos
csatlakozét vagy a vezetéket
ne meritse vizbe vagy egyéb

® Mindig hizza ki a csatlakozét
a konnektorbdl:
- Amikor a terméket nem
haszndlja.
- Ha a terméket egy mdsik
helyre Gtviszi.

folyadékba.
yadae - Alkatrészek karbantartdsa
® A termékre ne permetezzen 5t
folyadékokat. et

- Tisztitds el&tt.
® Ne haszndlja:
- Ha a termék leesett.

® A terméket csak szdraz
helyiségekben, beltéren

h lja.
" Nc:sznc: - - Ha a terméket nem
e haszndlja nyirkos . ot o 1
iy megfelelen mikadik.
helyiségekben vagy

- Ha a termék megsérilt.
B Ne akassza a terméket a falra
vagy a plafonra.

mosdékagylé kdzelében.
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® Kezelés

1. A terméket sima, stabil feliletre helyezze.
2. Dugja a hélézati csatlakozédugét | 4 | egy
megfeleld aljzatba.

Be- és kikapcsolas

B Akészilék bekapcsoldséhoz nyomja meg az
1-es gombot |1¢| /2-es gombot |1d| /
3-as gombot |Te] gombot.

B Atermék kikapcsoldsahoz nyomja meg a ki

gombot [1b)]

A sebesség kivalasztasa

B l-es sebesség : nyomja meg az 1-es
gombot, amig nem régzil.

B 2-es sebesség : nyomija meg a 2-es
gombot, amig nem régzil.

B 3-as sebesség : nyomja meg a 3-as
gombot, amig nem régzil.

B A levegdkeringetés ledllitdsahoz nyomja meg

az |1b| gombot.

A forgatas méd be-/kikapcsolasa

B Nyomd a forgatds gombot [1a] alsé &llésba
a forgatés bekapcsoldsahoz.

B A forgatds kikapcsoléshoz nyomja meg
ismételten a forgatés gombot [1a]. A forgatds
gomb visszadll felsd pozicidba.

@ Tisztitas és karbantartas

Tisztitas elétt kapesolja ki a terméket és
hizza ki a csatlakozéjdt a konnektorbdl.

/\ FIGYELMEZTETES! Aramiitésveszély!
A termék elektromos részeit ne meritse vizbe
vagy mds folyadékokba. Soha ne tartsa a
terméket folyé viz alé&.

B Aterméket csak enyhén nedves ruhdval
tisztitsa.

®  (gyelien arra, hogy ne jusson viz vagy mds
folyadék a termék belsejébe.

B Atisztitdshoz ne haszndljon siroldszereket,
erés fisztitészereket vagy kemény keféket.

B Alégkimeneti nyildst csak porszivéval és egy
nedves térl8kendével tisztitsa meg.

® Tarolas

B Aterméket tarolja szdraz, biztonsdgos,
gyermekek szamdra nem elérhetd helyen.

B A hdlézati kébelt hélézati dugéval [3] fel
lehet tekerni a kabelfeltekerére [5]. (C @bral)

@® Mentesités

A csomagolés kérnyezetbardt anyagokbdl
készilt, amelyeket a helyi jrahasznosité
helyeken adhat le értalmatlanitas céljabél.

N A hulladék elkiilénitéséhez vegye
&) figyelembe a csomagoléanyagon

a talalhato jelzéseket. Ezek roviditéseket
(a) és szdmokat (b) tartalmaznak

a kévetkezd jelentéssel: 1-7:
mdanyagok / 20-22: papir és

karton / 80-98: kétéanyagok.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési
lehet8ségeird| lakshelye illetékes
dnkormdnyzatandl tdjékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja

a kiszolgdlt terméket a hdztartasi
szemétbe, hanem adja le szakszer(
artalmatlanitésra. A gyGitéhelyekrd| és
azok nyitvatartdsi idejérél az illetékes
dnkormdnyzatndl téjékozédhat.

< 5y
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@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi elirdsok
betartéséval gydrtottuk, és a szdllitds elstt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi
hibdk esetén a termék eladdjaval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes
jogait az dltalunk aldbb meghatérozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlas
datumdtél szédmitva. A garancia id8 a vasdrlds
ddatumdval kezd8dik. Biztonsdgos helyen

8rizze meg az eredeti vasarléi bizonylatot,

mert ez a dokumentum szikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.

A vésérléskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat
a termék kicsomagoldsa utén haladéktalanul
jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarldstdl szamitott 3
éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8
nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gyartdsi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl
kopdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopé alkatrésznek mindsilnek (pl. elemekre,
akkumulétorokra, téml8kre, tintapatronokra),
illetve a térékeny alkatrészek sériilésére, pl.
kapcsolékra vagy iiveg alkatrészekre.
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® Garancidlis tgyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabal, kérjik

kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse el
a pénztérblokkot és a cikkszamot
(IAN 507891_2507) a vésarlds tényének az

igazoldsara.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a
tipustablarél, a gravirozasbdl, az Utmutaté
cimoldalardl (balra lent), illetve a hatoldalon,
vagy a termék aljén taldlhaté matricardl.

Amennyiben m(kédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8szdris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutan a vasarldst
igazolé blokk, valamint a hiba leirasanak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postézhatia az Onnel kézdlt szervizcimre.

® Szerviz

MWD  Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

Cce
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Seznam uporabljenih piktogramov
V teh navodilih za uporabo in na pakiranju se uporabliajo naslednja opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol z
opozorilno besedo »Nevarnost«
oznaduje nevarnost z visoko
stopnjo tvegania, ki lahko v primeru
neupostevanja opozorila povzrodi
hudo poskodbo ali celo smrt.

7%

Izdelek uporabljaite le v zaprtih
notranijih prostorih.

>

OPOZORILO! Ta simbol z
opozorilno besedo »Opozorilo«
oznaduje nevarnost s srednje visoko
stopnjo tvegania, ki lahko v primeru
neupostevanja opozorila povzrodi
hudo poskodbo ali celo smrt.

Simbol za izdelek za3itnega
razreda Il

PREVIDNO! Ta simbol z opozorilno
besedo »Previdno« oznaduje
nevarnost z nizko stopnjo tvegania,

ki lahko v primeru neupostevanija
nevarnosti povzro¢i majhno ali
srednje hudo poskodbo.

Hertz (omrezna frekvencal)

Vat

OPOMBA: Ta simbol s signalno
besedo »Opombac« nudi nadaljnje
koristne informacije.

Enosmerni tok/napetost

Izmeniéni tok/napetost

Nevarnost - tveganje elektri¢nega
udaral

Znak CE potriuje skladnost z
direktivami EU, ki veljajo za izdelek.

m&@ &

Varnostne informacije
Navodila za uporabo
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MINI STOLPNI VENTILATOR

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega novega
izdelka. Odlodili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila za
varnost, uporabo in odstranitev. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo
za navedena podroja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izrogite tudi

vse dokumente.
EFE
%

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta priro&nik

in 3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode

QR se neposredno odpre spletno mesto Lidl
service (www.lidl-service.com), na katerem lahko
odprete navodila za uporabo z vnosom 3tevilke

izdelka (IAN) 507891_2507.

® Predvidena uporaba

Ta pokonéni ventilator TTVM 30 A1 (v
nadaljevaniju »izdelek«) je namenjen za
ustvarjanie toka zraka za ohlajanije. Izdelek je
namenjen za postavitev na tla in ne na dvignjene
povriine, kot so mize. Vsakrina drugaéna
uporaba, ki ni omenjena v teh navodilih, lahko
poskoduje izdelek ali predstavlja hudo nevarnost
telesnih poskodb. Ta izdelek je namenjen

samo za zasebno uporabo v gospodinjstvu in

ne za komercialne namene. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi
nepravilne uporabe.

® Obseg dobave

Po odstranitvi embalaze izdelka preverite, ali
je dobava popolna in ali so vsi deli v dobrem
stanju. Pred uporabo odstranite ves embalazni
material.

1 Mini stolpni ventilator
1 Navodila za uporabo

® Opis delov

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato
seznanite z vsemi funkcijami naprave.

Nadzorna plo3¢a
Gumb za nihanje
Izklop
Hitrost 1
Hitrost 2
Hitrost 3

Stolpni ventilator

Stojalo
[3] stoj
Elektri¢ni kabel z vticem
Navijalo za kabel
|

® Tehnicni podatki

Stevilka modela

Bela: HG14220A

Crna: HG 142208
Nazivna napetost: 220-240 V~,

50-60 Hz

Nazivna moé: 30W
Zascitni razred:  11/[0)
Opis Simbol Vrednost Enota
Maksimalni F 8.0 m? /min
pretok
Prikljuéna
moc¢ venti- P 24,6 "%
latorja
Servisna 3
vrednost SV 0,3 (m3/min)/W
Poraba
energije v Por | 0 W
izkloplje-
nem stanju
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Opis Simbol Vrednost Enota
Raven
O L | 56 dB(A)
moci venti-
latorja
Maksimal-
na hitrost C 2,4 m/s
zraka
Standard
Za merenie | e\l |EC 60879:2019+A1:2025
servisne
vrednosti
Podatki OWIM GmbH & Co. KG
za stik za | StiftsbergstraBe 1
dodatne 74167 Neckarsulm
informacije | NEMCIJA

www.owim.com

Splosna varnostna

A navodila

PRED UPORABO IZDELKA

SE SEZNANITE Z VSEMI
VARNOSTNIMI NAVODILI

IN NAVODILI ZA UPORABO!
CE IZDELEK POSREDUJETE
DRUGIM OSEBAM, PRILOZITE
TUDI VSE DOKUMENTE!

Pri $kodi zaradi neupostevania
teh navodil za uporabo garancija
preneha veljati! Ne prevzemamo
odgovornosti za posledi¢no
$kodo! Ne prevzemamo
odgovornosti za gmotno $kodo
ali telesne poskodbe, ki so nastale
zaradi nepravilne uporabe

ali neupostevanja varnostnih
napotkov!
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ANEVARNOST!
NEVARNOST SMRTI IN
NESREC ZA DOJENCKE IN
OTROKE!

ANEVARNOST! Nevarnost
zadusitve! Otrok ne pustite
nenadzorovanih z embalaznim
materialom. EmbalaZni
material predstavlja nevarnost
zadusitve. Otroci pogosto
podcenijujejo s tem povezane
nevarnosti. Otrokom ne
pustite v bliZino embalaznega
materiala.

Ta izdelek smejo otroci od

8 leta in osebe z omejenimi
fizi¢nimi, cutilnimi ali miselnimi
sposobnostmi oziroma
pomanikljivimi izku§njami in/
ali znanjem uporabljati samo,
e so pod nadzorom ali so
bili pouéeni o varni uporabi
izdelka in razumejo nevarnosti,
ki iz tega izhajajo.

Otroci brez nadzora naprave
ne smejo Cistiti ali vzdrZevati.
Oftroci se ne smejo igrati z
izdelkom.

A Elektricna varnost

/A OPOZORILO! Nevarnost
elektricnega udara!
Izdelka ne uporabljajte, &e je
prikljuéni kabel poskodovan.



Ce se elekiri¢ni prikljuéni kabel
tega izdelka poskoduije, ga
mora zamenjati proizvajalec
ali njegova servisna sluzba ali
podobno kvalificirana oseba,
da preprecite nevarnosti.
Preverite, ali se na tipski
tablici navedena nazivna
napetost ujema z napetostjo
elektriénega omrezja.

Izdelek pred ¢&is¢enjem in
prenehanjem uporabe izklopite
ter ga locite od omrezja.
Izdelka, elektri¢nega vtica

ali elektri¢nega kabla ne
potapljajte v vodo ali druge
tekoCine.

|zdelka ne priite s tekoinami.
Izdelek uporabljajte le v
zaprtih notranjih prostorih.
Ne uporabljajte v vlaznih
prostorih ali v bliZini
umivalnika.

V mrezo za prezracevanije ne
vtikajte tujkov.

Skozi mreZo za prezradevanje
nikoli ni¢esar ne vtikaijte.
|zdelka ne pokrivaite.

Ne uporabljajte v bliZini
eksplozivnih ali vnetljivih
hlapov.

Odstranite vse predmete v
neposredni bliZini izdelka, da
ne morejo blokirati mehanizma
za obradanije.

L
1.

2.

Ko je izdelek vkljuéen, ga nikoli

ne pustite brez nadzora.

Ne postavite v bliZino

odprtega okna.

Vii€ vedno izvlecite iz vtiénice:

- Ko izdelka ne uporabljate.

- Ko izdelek premikate na
drugo mesto.

- Pred vzdrzevanjem delov.

- Pred ¢&is&enjem.

Ne uporabljajte:

- Ce je bil izdelek izpostavljen
padcu.

- Ce izdelek ne deluje
pravilno.

- Ce je izdelek poskodovan.

Izdelka ne obesajte na steno

ali strop.

Uporaba

Izdelek postavite na ravno in stabilno
povrsino.
Napajalni vti¢ | 4 | prikljuite v ustrezno

vtiénico.

Vklop in izklop

ZA vklop izdelka pritisnite gumb1 |1c|/
gumb2 [1d] / gumb3 [1e].

Za izklop izdelka pritisnite gumb za izklop

Izbira hitrosti

Hitrost 1 [1c}: pritisnite gumb 1, tako da se
zaskodi.
Hitrost 2 [1d}: pritisnite gumb2, tako da se
zaskodi.
Hitrost 3 [1e}: pritisnite gumb3, tako da se
zaskodi.
Ce zelite ustaviti kroZenje zraka, pritisnite

gumb za izklop [1b].
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Vklop/izklop naéina nihanja

B Za vklop nihanja pritisnite gumb za
nihanje [1a| v spodnji poloZzaj.

B Zaizklop nihanja ponovno pritisnite gumb
za nihanje [1a]. Gumb za nihanje se povrne v
zgorniji polozaj.

® Cis¢enje in vzdrzevanje

Pred &is€enjem izdelek izklopite in locite od
elektriénega omrezja.

/\ OPOZORILO! Nevarnost
elektriénega udara! Elekiri¢nih delov
izdelka ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine. Izdelka nikoli ne drzite pod tekoco
vodo.

B |zdelek ¢istite samo z rahlo vlazno krpo.

B Ne dopustite, da bi voda ali druge teko¢ine
vdrle v notranjost izdelka.

B Za &is&enje ne uporabljajte abrazivnih &istil,
mocnih ¢istilnih raztopin ali trdih krtaé.

B |zhodno odprtino za zrak &istite samo s
sesalnikom in vlazno krpo.

@ Shranjevanje

Izdelek hranite na suhem suhem varnem

mestu in zunaj dosega otrok.
B Kabel z vti¢em | 3 | lahko navijete na navijalo

za kabel [5]. (slika C).

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

N, Upostevaite oznake embalaznih

&2  materialov za logevanje odpadkoy,

a ki so ozna&ene s kraticami (a) in
Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas / 20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.

O moznostih odstranjevanija
odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

=
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Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temve& ga
oddajte na ustreznem zbiralidcu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih
in njihovih delovnih &asih se lahko

A

pozanimate pri svoji pristojni obcinski
upravi.

@ Garancija

® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera

vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun
in Stevilko izdelka (IAN 507891_2507) kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski
plo&¢ici, gravuri, naslovni strani v navodilih
(spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodniji
strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postine podliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagajniski
radun) in navedite, za kaksno pomanikljivost gre
in kdaj je nastala.

® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: owim@lidl.si
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafle 1, 74167 Neckarsulm,
Nemcija jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izrocitve blaga je
razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garanciiskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro$nik obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoné&anje popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajii Eas, ki je potreben za dokonéanije
popravila, vendar najveé za 15 dni. O 3tevilu dni podali§anega roka in razlogih za podaljanje
mora biti potro$nik obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanije kupnine je sorazmerno zmanijianju vrednosti
blaga, ki ga je potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
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7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3ceni servis lahko potrodniku za &as popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda
nov garancijski ist.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potro3nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuguje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Seznam pouzitych piktogramu
V tomto ndvodu na obsluhu a na obalu jsou pouzZivdna ndsleduijici upozornéni:

NEBEZPECi! Tento symbol se
signdlni slovem ,Nebezpedi”
oznaduje ohroZeni s vysokym ﬁ Pouziveijte vyrobek jen v suchych
stupném rizika, které mé, pokud se vnitfnich prostordch.

mu nezabrdni, za ndsledek tézké
zranéni nebo smrt.

VAROVAN:I! Tento symbol se
signdlni slovem ,Varovéni” oznaduje
ohrozeni se stfednim stupném
e Symbol pro vyrobek ochranné tFidy Il
A rizika, které mdze mit, pokud se mu D Y Pro V¥ 4
nezabrdni, za ndsledek t8zké zranéni
nebo smrt.

OPATRNE! Tento symbol se signdlni Hz Hertz (sifova frekvence)

wu

slovem ,Opatrn&” oznaduje ohrozeni
s nizkym stupném rizika, které moze
mit, pokud se mu nezabrdni, za

ndsledek malé nebo lehké zranéni. w Watt

UPOZORNENI: Tento symbol ——— Stejnosmémy proud/napéti

se signdlnim slovem ,Upozornéni”
poskytuje dal3i uZite¢né informace. N\_~ Stfidavy proud/napéti

S

v . Znaeka CE potvrzuje shodu se
Q Nebezpedi - riziko Grazu elekirickym C € smricemi EU, které se na vyrobek

roudem!
P vztahuji.

Bezpecnostni informace
Nadvod k pouZziti

L
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MINI SLOUPOVY VENTILATOR

® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte

se viemi pokyny k obsluze a bezpeénostnimi
pokyny. PouZiveijte vyrobek jen popsanym
zpUsobem a na uvedenych mistech. Pfi pfeddni
vyrobku treti osobé& predeite i viechny podklady.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a daldi ndvody si mizete stdhnout a

prohlédnout na strankdch www.lidl-service.com.
Po naskenovdni tohoto QR kédu budete
presmérovdni pfimo na stranky Lidl service
(www.lidl-service.com) na kterych si mizete po
zaddni &isla vyrobku (IAN) 507891_2507

otevfit pislusny ndvod k obsluze.

@® Pouziti ke stanovenému uéelu

Tento sloupovy ventilator TTVM 30 AT (v
ndsledujicim ,vyrobek”) je uréen pro generovdni
prétoku chladiciho vzduchu. Vyrobek je uréen k
instalaci na podlahu, nikoli na zvysené povrchy,
jako jsou stolové desky. Jakékoli jiné pouziti, které
neni uvedeno v této pfiruéce, miZe zpUsobit

poskozeni produktu nebo vdzné nebezpedi zranéni.

Tento vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouZiti
v domdcnosti a neni vhodny pro komeréni Geely.
Vyrobce neprebird zadnou odpovédnost za skody
zpUsobené neodbornym pouzitim.

® Rozsah dodavky

Po vybaleni vyrobku zkontrolujte, zda je dodévka
kompletni a zda jsou vdechny dily v Fadném
stavu. Pfed pouzitim odstrafite viechny obalové
materidly.

1 Mini sloupovy ventilator
1 Névod k pouziti

® Popis casti
Oteviete pied dal3im ¢tenim strénku s obrazky a
seznamte se se viemi funkcemi vyrobku.

Ovlédaci panel
oscilaéni tlagitko
vyp
rychlost 1
rychlost 2
rychlost 3
VéZovy ventilator
Stojan
Napdijeci kabel se zdastrekou
Navije¢ kabeld

® Technické udaje

Cislo modelu

Bila: HG14220A
Cerna: HG142208B
Jmenovité napéti: 220-240 V~,

50-60 Hz

Jmenovity vykon: 30 W
Ochranné tida:  11/[0]

Popis Symbol Hodnota Jednotka
Maximélni

pritok F 8,0 m®/min
ventilgtoru

Pikon venti-

P 24,6 W

l&toru

Provozni 3/
hodnota SV 0,3 (m*/min)/W
Spotfeba

energie ve vy- Porr | O W

pnutém stavu
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Popis Symbol Hodnota Jednotka

Hladina akus-

tického vykonu Lwa 56 dB(A)

ventilatoru

Maximdlni

rychlost C 2,4 Metr/
sekunda

vzduchu

Norma pro

méfeni provoz- | EN IEC 60879:2019+A1:2025

ni hodnoty

Kontaktni OWIM GmbH & Co. KG

osoby, které | StiftsbergstraBe 1

poskytnou 74167 Neckarsulm

dalsi informace | NEMECKO

www.owim.com

Vseobecné
bezpecnostni pokyny

SEZNAMTE SE PRED POUZITIM

VYROBKU SE VSEMI

BEZPECNOSTNIMI POKYNY A
POKYNY PRO OBSLUHU! KDYZ

PREpAVATE TENTO VYROBEK
JINYM LIDEM, DEJTE JIM |
VSECHNY DOKUMENTY!

V pfipadé poskozeni v dusledku
nedodrZeni tohoto ndvodu na
obsluhu se vase zdruka rusil Za
ndsledné skody se nepiebird
24dné odpovédnost! V piipadé
$kody na majetku nebo zranéni
zpUsobené nesprédvnym
pouZivénim nebo nedodrzenim
bezpeénostnich pokyni se
neprebird zadnd odpovédnost!

30 Cz

A NEBEZPECI! NEBEZPECi

SMRTI A NEHOD PRO
BATOLATA A DETI!

A NEBEZPECI! Riziko

uduseni! Nenechte déti
nikdy hrat si bez dozoru s
balicimi materidly. Balici
materidl pfedstavuje nebezpedéi
uduseni. Déti asto podcenuji
s tim spojend nebezpedi. Vzdy
udrzujte obalovy materidl
mimo dosah déti.

Tento vyrobek mohou
pouzivat déti starsi 8 let

i osoby se sniZenymi
fyzickymi, smyslovymi &i
mentdlnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zku3enosti

a znalosti, pokud jsou

pod dohledem nebo byly
poudeny ohledné bezpeéného
pouzivani vyrobku a chépou z
toho vyplyvaijici rizika.

Cigténi a uzivatelskou tdrzbu
nesméji provadét déti bez
dohledu.

Déti si nesmi s vyrobkem hrat.



A Elektricka bezpeénost

A VAROVANI! Riziko Grazu

elektrickym proudem!
Vyrobek nepouziveijte, pokud
je poskozené pfipojné vedeni.
Kdyz je sitové privodni vedeni
tohoto vyrobku poskozeno,
musi byt nahrazeno vyrobcem
nebo jeho zékaznickou
sluZbou nebo podobné
kvalifikovanou osobou, aby se
zabrdnilo ohroZeni.

Ujistéte se, Ze jmenovité napéti
uvedené na typovém stitku
odpovidd napéti napéijeciho
site.

Vyrobek vypnéte pfed Eisticimi
pracemi a pri nepouzivéni a
odpoijte ho od sité.

Nikdy neponofuijte vyrobek,
sitovou zéstrcku nebo sitové
pfipojné vedeni do vody nebo
iinych kapalin.

Neostfikujte vyrobek
kapalinami.

PouZivejte vyrobek jen v
suchych vnitfnich prostorach.
NepouZivejte ve vlhkych
mistnostech nebo v blizkosti
umyvadel.

Nezavédéijte cizi pfedméty
pres mfizku ventilace.

Nikdy nic nestrkejte pres
mfizku ventilace.
Vyrobek nezakryveite.
NepouzZivejte v blizkosti
vybudnych nebo vysoce
hoflavych par.
Aby nedoslo k zablokovéni
otoéného mechanismu,
odstrarite veskeré predméty,
které se nachdzeji v
bezprostfedni blizkosti vyrobku.
Nenechdveijte tento vyrobek
bez dozoru, kdyz je zapnuty.
Neumistujte ho do blizkosti
otevieného okna.
Vzdy vytdhnéte zéstreku ze
zdsuvky:
- Kdyz se vyrobek nepouzivé.
- Kdyz je vyrobek
prepravovdn z jednoho
mista na druhé.
- Pfed ddrzbou dil0.
- Pfed &isténim.
Nepouzivejte:
- Kdyz vyrobek spadnul.
- Kdyz se vyrobek nefunguje
spravné.
- Kdyz je vyrobek poskozen.
Nevéste vyrobek na sténu
nebo na strop.
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® Obsluha

1. Umistéte vyrobek na rovny, stabilni povrch.

2. Zapoijte zastreku |4 | do vhodné zdsuvky.

Zapinani a vypindni
B Pro zapnuti vyrobku stisknéte tlagitko 1 |1c|/

tlagitko 2 [1d] / tlacitko 3 [1¢].

B Pro vypnuti vyrobku stisknéte tlagitko vypnuti

Volba rychlosti
W Rychlost 1[1c}: stisknéte tlagitko 1, dokud se

nezablokuje.

® Rychlost 2 [1d]: stisknéte tlagitko 2, dokud se
nezablokuje.

® Rychlost 3 [1e}: stisknéte tagitko 3, dokud se
nezablokuie.

B Chceteli zastavit cirkulaci vzduchu, stisknéte
flagitko vypnuti [1b].

Zapnuti/vypnuti rezimu oscilace

B Pro zapnuti oscilace stisknéte tlagitko
oscilace |1a] do spodni polohy.

B Opétovnym stisknutim tlacitka oscilace
oscilaci vypnete. Tlagitko oscilace se prepne
zpét do horni polohy.

® Cisténi a udrzba

Vypnéte vyrobek pred ¢isténim a odpojte ho
od napdijeni.

/A VAROVANI! Riziko Urazu
elektrickym proudem! Neponofujte
elektrické &sti vyrobku do vody nebo jinych
kapalin. Nikdy vyrobek nedrzte pod tekouci
vodou.

= Cistéte vyrobek lehce navihéenym 3dtkem.

B Nedovolte, aby dovnitt vyrobku pronikla
voda nebo jiné kapaliny.

B K &idténi nepouzivejte abrazivni prostredky,
ostré &istici prostfedky nebo tvrdé kartdce.

B Vystup vzduchu Cistéte pouze vysavagem a

vlhkym hadfikem.
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® Skladovani

B Uchovavejte vyrobek na suchém bezpecném
mist& a mimo dosah d&ti.

B Kabel se zéstrekou | 3 | Ize navinout na
navije& kabeld . (Obr. C)

® Zlikvidovani

Obal se sklédd z ekologickych materiéld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich
sbéren recyklovatelnych materidlo.

&)  oznaceni obalovych materidld
zkratkami (a) a &isly (b), s nésledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98:

slozené latky.

Pfi tfidéni odpadu se fidte podle
A
a

O moznostech likvidace vyslouzZilych
zafizeni se informujte u sprévy vasi
obce nebo mésta.

V zd4jmu ochrany Zivotniho prostfedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpady, ale predejte

k odborné likvidaci. O sbérnéch a
jejich ofeviracich hodindch se mizete

< 5y

informovat u pfisluiné spravy mésta
nebo obce.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic
kvality a pfed dodénim peélivé otestovan. V
pripadé materidlnich nebo vyrobnich vad mdéte
zé&konnd prdva vidi prodejci vyrobku. Vase
z&konnd prdva nejsou nize uvedenou zarukou
nijak omezena.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Z&ruéni doba za&ing dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si
uschoveijte na bezpe&ném mist&, protoZe tento
doklad je vyzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zd&vady, které se
vyskytly jiz v okamziku ndkupu, musi byt
nahlédeny ihned po vybaleni vyrobku.
Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data

zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné



opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se po
uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nesprdvné pouzivany anebo
udrzovany.

Zéaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku,

které podléhaiji béznému opotebeni, a tim plati
jako opottebitelné dily (napt. baterie, hadice,
inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje
na poskozeni rozbitnych dill, napf. spinacd nebo
dild ze skla.

@ Postup v pripadé uplatnovéani
zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho

piipadu se fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a ¢islo artiklu (IAN 507891_2507)
jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravure,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
nélepce na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdfive kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddé&lenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete
s pfiloZzenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaii k zavadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

@® Servis

& Servis Ceska republika
Tel. 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

Ccz
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Zoznam pouzitych piktogramov
V tomto névode na pouzivanie a na obale sa pouzivaji nasledujice upozornenia:

JAN

NEBEZPECENSTVO! Tento
symbol so signdlnym slovom
+Nebezpecenstvo” oznaduje
nebezpecenstvo s vysokym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete,
bude mat za nésledok smrf alebo
vdzne zranenie.

7%

Produkt pouzivajte len v suchych
interiéroch.

>

VYSTRAHA! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Vystraha”
oznaduje nebezpedenstvo so
strednym stupiiom rizika, ktoré, ak sa
mu nevyhnete, bude maf za ndsledok
vazne zranenie alebo smrf.

Symbol pre produkt s triedou
ochrany |l

POZOR! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Pozor” oznaduje
nebezpecenstvo s nizkym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete,
bude maf za ndsledok [ahké alebo
stredne tazké zranenie.

Hz

Hertz (siefovd frekvencia)

Watt

UPOZORNENIE: Tento symbol
so signdlnym slovom ,Upozornenie”
pontka daldie uzitoéné informdcie.

Jednosmerny prid/jednosmerné
napdtie

Striedavy prod/striedavé napétie

Nebezpecenstvo - Urazu elektrickym
prodom!

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU, ktoré sU relevantné
pre produkt.

m.[}@ [>

Bezpe&nostné informécie
Ndvod na obsluhu
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VEZOVY MINIVENTILATOR

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vésho nového
vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny
vyrobok. Névod na obsluhu je si&astou tohto
vyrobku. Obsahuje déleZité upozornenia
tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a likvidécie.
Skér ako za&nete vyrobok pouzivaf, obozndmte
sa so vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpe&nosti.
Vyrobok pouZivajte iba v stlade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouZivania. V pripade
postipenia vyrobku daldim osobédm odovzdaite
aj vietky dokumenty patriace k vyrobku.

[=] %%, 4: =]
=

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf
a prezrief na strédnke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na strénku www.lidl-service.com, kde si po
zadani &sla IAN 507891_2507 mdzete otvorit
svoj ndvod na obsluhu.

@® Pouzitie v stlade s uréenim

Tento ventildtor TTVM 30 A1 (dalej len
,produkt”) je uréeny na zabezpeéenie cirkulécie
chladného vzduchu. Produkt je uréeny na to,
aby stdl na zemi a nie na vyvysenych plochéch,
ako napr. na stole. Akékolvek iné pouZitie,
ktoré nie je spomenuté v tomto névode, méze
produkt poskodif alebo predstavovat vézne
nebezpecenstvo poranenia. Tento produkt je
uréeny len na stkromné pouzitie v domécnosti,
nie na komeréné Géely. Vyrobca nepreberd
zéruku za 3kody, ktoré vzniknd neodbornym
pouZivanim.
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® Rozsah dodavky

Po vybaleni produktu skontrolujte, ¢i je balenie
kompletné a ¢&i sd vietky asti v pozadovanom
stave. Pred pouzivanim odstréfite vietky obalové
materidly.

1 VeZovy miniventilator
1 Névod na pouzivanie

® Popis casti

Pred citanim si otvorte stranu s obrdzkami a
obozndmte sa so vietkymi funkciami produktu.

Ovlédaci panel
oscilaéné tlagidlo
vyp
rychlost 1
rychlost 2
rychlost 3
VezZovy ventilator
Stojan
Napdijaci kdbel so zdastrekou
Navijanie kabla

® Technické udaje

Cislo modelu

Biely: HG14220A
Cierny: HG142208
Menovité napdtie: 220-240 V~,

50-60 Hz
Menovity vykon: 30 W

I,/

Trieda ochrany:

Opis Symbol Hodnota Jednotka
Maximdlny

prietok F 8,0 m3/min
ventilatora

Prikon

P 24,6 W

ventildtora

Prevédzko-

vé hodnota SV 03

(m3/min)/W

Spotreba
energie vo
vypnutom
stave

Porr 0 \i4




Opis Symbol Hodnota Jednotka
Hladina
olfustlckeho L 56 dB(A)
vykonu ven-
tildtora
Maximélna
rychlost meter/
pridenia ¢ 24 sekunda
vzduchu
Norma
merania
pre pre- EN IEC 60879:2019+A1:2025
vadzkovi
hodnotu
Kontakiné | OWIM GmbH & Co. KG
Odaje na | Stiftsbergstrafie 1
ziskanie 74167 Neckarsulm
dalsich NEMECKO
informdcii .
www.owim.com

Vseobecné
bezpecnostné pokyny

PRED POUZITIM PRODUKTU
SA OBOZNAMTE SO
VSETKYMI BEZPECNOSTNYMI
UPOZORNENIAMI A
POKYNMI NA POUZITIE!

KED BUDETE TENTO

PRODUKT ODOVZDAVAT
DALEJ, ODOVZDAJTE AJ
KOMPLETNU DOKUMENTACIU
K PRODUKTU!

V pripade poskodenia z
dévodu nedodrzania tohto
névodu na pouzivanie
zaniké ndrok na zdéruku! Za
nésledne vzniknuté skody
nepreberdme Ziadnu zdaruku!
V pripade majetkovych alebo
persondlnych $kéd z dévodu
neodborného pouzivania alebo
nedodrzania bezpeénostnych
upozorneni nepreberdme Ziadnu
zodpovednos!
ANEBEZPECENSTVO!
NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA
A NEBEZPECENSTVO
NEHODY PRE MALE DETI
A DETI!

ANEBEZPECENSTVO!
Nebezpecenstvo
udusenia! Deti nikdy
nenechdvaijte bez dozoru v
blizkosti obalovych materidlov.
Obalovy materidl predstavuje
nebezpelenstvo udusenia.
Deti éasto podcefiujd
nebezpedenstvo spojené s
obalovymi materidlmi. Deti
drzte vzdy dalej od obalového
materidlu.
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Tento produkt mézu pouZivaf
deti od 8 rokov a starsie,

ako aj osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnosfami,
alebo nedostatkom skdsenosti
a vedomosti, ak st pod
dozorom alebo boli poucené
ohladom bezpeéného
pouzivania produktu a z toho
vyplyvajicich nebezpedenstiev.
Cistenie a 0drzbu nesmd
vykondvaf deti bez dozoru.
Deti sa nesm{ s produktom
hraf.

A Elektricka bezpecnost =

AVYSTRAHA! Riziko Urazu

38

elektrickym pridom!
Produkt nepouzivaite, ak je
napdjaci kdbel poskodeny.
Ak je napéjacie vedenie tohto
produktu poskodené, musi ho
vymenif vyrobca, jeho servisny
zdstupca, alebo podobne
kvalifikované osoba, aby sa
predislo nebezpelenstvam.
Uistite sa, Ze sa menovité
napdtie uvedené na typovom
stitku zhoduje s napdtim
elektrickej siete.

SK

Pred Gdrzbou a taktiez ked
produkt nepouZivate, produkt
vypnite a odpojte ho od
napdjania.

Produkt, siefovl zdéstreku

ani siefovy napdjaci kdbel
nepondrajte do vody ani inych
kvapalin.

Na produkt nestriekaijte vodou.
Produkt pouzivaijte len v
suchych interiéroch.
Nepouzivajte vo vlhkych
miestnostiach ani v blizkosti
umyvadla.

Cez vetraciu mriezku nestrkajte
Ziadne cudzie telesd.

Cez vetraciu mriezku nikdy ni¢
nestrkajte.

Produkt nezakryvaite.
NepouZivajte v blizkosti
vybudnych alebo lahko
zépalnych vyparov.

Odstréiite vietky predmety,
ktoré sa naché&dzajo v
bezprostrednej blizkosti
produktu, aby neblokovali
otécaci mechanizmus.

Ked' je produkt zapnuty, vzdy
ho majte pod dohladom.



® Neumiestiivjte do blizkosti
otvoreného okna.

W Zastreku vzdy vytiahnite zo
zdsuvky:

- Ked' sa produkt nepouziva.

- Ked' produkt prendiate z
jedného miesta na druhé.

- Pred ddrzbou Easti.

- Pred d&istenim.

¥ Nepouzivaijte:

- Ak produkt spadol.

- Ak produkt nefunguje
sprdvne.

- Ak je produkt poskodeny.

® Produkt nevedaijte na stenu ani

na strop.

® Obsluha

1. Vyrobok umiestnite na rovny, stabilny povrch.

2. Zapojte zastreku | 4 | do vhodnej zasuvky.

Zapinanie a vypinanie

B Na zapnutie vyrobku stlagte tlagidlo 1 [lc|/

tlagidlo 2 [1d] / lacidlo 3 [1e].

B Na vypnutie vyrobku stlagte tlacidlo vypnutia

Vyber rychlosti

® Rychlost 1[1c}: stlacte tlacidlo 1, kym sa
nezablokuje.

® Rychlosf 2 [1d}: stlagte tlacidlo 2, kym sa
nezablokuje.

m Rychlost 3 [1e}: stlacte tlacidlo 3, kym sa

nezablokuie.

B Ak chcete zastavit cirkuldciu vzduchu, stlacte

flacidlo vypnutia [1b].

Zapnutie/vypnutie rezimu oscilécie

B Pre zapnutie oscildcie stlagte tlagidlo
oscildcie |1a] do spodnej polohy.

B Opdtovnym stlacenim tlagidla oscildcie
oscildciu vypnete. Oscilaéné tlagidlo sa
prepne spéf do hornej polohy.

® Cistenie a udrzba

Produkt pred &istenim vypnite a odpojte ho
od napdijania.

/\ VYSTRAHA! Riziko Urazu
elektrickym pridom! Elektrické ¢asti
vyrobku nepondraijte do vody alebo inych
kvapalin. Produkt nikdy nedrzte pod tecicou
vodou.

B Produkt &istite mierne navlh&enou handrou.
Zabrdfite vode alebo inym kvapalindm
vnikndf do vnitra produktu.

B Na distenie nepouZivajte abrazivne ani silné

Cistiace prostriedky, ani tvrdé kefy.
B Vystup vzduchu ¢&istite iba vysdvaéom a
vlhkou handrigkou.

® Skladovanie

B Produkt skladujte na suchom a bezpe&nom
mieste mimo dosahu deti.
B Kdbel so zastrekou | 3 | je mozné navindf na

navijanie kabla [5]. (Obr. C)

@ Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

&)  obalovych materidlov pre triedenie
odpadu, si ozna&ené skratkami (a) a
&islami (b) s nasledujiocim vyznamom:
1-7: Plasty / 20-22: Papier a
kartén / 80-98: Spojené latky.

O moznostiach likvidacie

N Viimaite si prosim oznadenie
b
a

opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovaf na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

=
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Ak vyrobok doslizZil, v z&ujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpady, ale odovzdaijte

na odbornd likvidaciu. Informécie o
zbernych miestach a ich otvéracich
hodindch ziskate na Vasej prisluinej
sprdve.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou

A

uvedenou niZsie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruénd doba zadina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpeénom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v Ease ndkupu je potrebné nahldsif
ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlasiného uvazenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zé&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej
zéruénej reklamdcie nepred|Zuije. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Této zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo
udrziavany.

Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevzfahuje na Easti vyrobky,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych asti, napr.
spinadov alebo &asti zo skla.
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® Postup v pripade poskodenia
v zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:
Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 507891_2507)
ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku néjdete na typovom ifitku, gravire,
na prednej strane Vésho ndvodu (dole viavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funk&né poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt oznaéeny ako defektny potom mézete

s prilozenym dokladom o kipe (pokladniény
listok) a uvedenim, v &om spodiva nedostatok

a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslat na Vém
ozndmenU adresu servisného pracoviska.

® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel: 0850232001
E-posta: owim@lidl.sk

q3
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Popis koristenih piktograma
U ovim uputama za uporabu ili na pakiranju koristene su sliedec¢e upozoravajuée napomene:

A

OPASNOST! Ovqj simbol s
izrazom ,Opasnost” oznadava
opasnost visokog stupnja rizika koja,
ako se ne izbjegne, uzrokuje teku
ozljedu ili smrt.

{5

Proizvod upotrebljavajte samo u
suhim prostorijama.

JAN

UPOZORENJE! Ovaj simbol s
izrazom ,Upozorenje” oznadava
opasnost srednjeg stupnija rizika koja,
ako se ne izbjegne, moze dovesti do
tedke ozljede ili smrti.

Simbol za proizvod razreda zastite |1

OPREZ! Ovaj simbol s izrazom
,Oprez" oznaéava opasnost niskog
stupnja rizika koja, ako se ne
izbjegne, moze dovesti do manje ili
srednje ozljede.

Hertz (mrezna frekvencija)

Watt

S

NAPOMENA: Ovaqj simbol
s izrazom ,Napomena” pruZa
dodatne korisne informacije.

Istosmjerna struja/napon

Izmjeniéna struja/napon

Opasnost - opasnost od elektri¢énog
udaral

Oznaka CE potvrduije sukladnost sa
smjernicama EU-a koje se primjenjuju
na proizvod.

Ll

Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu
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MINI VENTILATOR

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda.
Ovom kupnjom odluili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim
uputama za koridtenje i sigurnosnim uputama.
Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim
uputama fe u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi
takoder i sve upute.

[=] %%, 4: =]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete
preuzeti i pregledati na stranici
www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog QR
koda otvorit ¢e vam se internetska stranica Lidl
usluga (www.lidl-service.com) na kojoj mozete
otvoriti priruénik s uputama uno3enjem broj

artikla (IAN) 507891_2507.

@ Uvijeti koristenja

Ovaj ventilator TTVM 30 A1 (u daljnjem tekstu
.proizvod”) namijenijen je za stvaranje protoka
zraka za hladenje. Proizvod je namijenjen
postavljanju na pod, a ne na podignute povriine
kao $to su stolne ploge. Svaka druga uporaba
koja nije navedena u ovim uputama mozZe odtetiti
proizvod ili predstavljati ozbiljnu opasnost od
ozljeda. Proizvod je namijenjen samo za privatna
kuéanstva, nije komercijalne svrhe. Proizvodag
nece biti odgovoran za Stete nastale zbog
nepravilne uporabe.

® Sadrzajisporuke

Nakon raspakiravanja proizvoda, provjerite jesu
li isporuéeni i ispravni svi dijelovi. Prije uporabe
uklonite svu ambalazu.

1 Mini ventilator
1 Korisnicki priruénik

® Opis dijelova
Prije ¢itanja otvorite stranicu sa slikama i
upoznaite se sa svim funkcijama proizvoda.

Upravljacka ploga
gumb za oscilaciju
iskljugivanije
brzina 1
brzina 2
brzina 3
Toranijski ventilator
Postolje
Strujni kabel s utikagem
Mehanizam za namatanje kabela

® Tehnicki podaci

Broj modela
Bijela: HG14220A
Crna: HG142208B
Nazivni napon: 220-240 V~,
50-60 Hz

Nazivna snaga: 30 W
Razred zastite: 11/[0]

Opis Simbol Vrijednost Jedinica

Maksimalna
stopa F 8,0
protoka

m®/min

Ulazna
snaga P
ventilatora

24,6 W

Servisna

. SV 103
vrijednost

(m3/min)/W

Potro3nja
energije
kCICl ]e POFF O W
uredaj
iskljucen
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Opis Simbol Vrijednost Jedinica

Razina

buke venti- lwa | 56 dB(A)

latora

Maksimal-

na brzina C 2,4 Metar/
sekunda

zraka

Norma

mierenia N IEC 60879:2019+A1:2025

servisne

vrijednosti

Detalji o OWIM GmbH & Co. KG

kontaktu za | StiftsbergstraBie 1

dobivanje | 74167 Neckarsulm

vide NJEMACKA

informacija .

Www.owim.com

A Opce sigurnosne
napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM
UPUTAMA ZA UPORABU

| SIGURNOSNIM
NAPOMENAMAI AKO OVAJ
PROIZVOD DAJETE NOVOM
VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

U sluéaju osteéenja zbog
nepridrzavanja ovih uputa

za uporabu bit ée ponisteno
pravo na primjenu jamstval Ne
preuzimamo odgovornost za
posliediéne Stete! Proizvodaé
neée biti odgovoran za odteéenja
ili ozljeda zbog nepravilne
uporabe ili nepridrzavanja
sigurnosnih napomenal
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A OPASNOST! OPASNOST
PO ZIVOT | OPASNOST
OD NEZGODA ZA MALU
DJECU | DJECU!

/A OPASNOST! Opasnost od
gusenja! Ne ostavljajte djecu
s ambalaZnim materijalom bez
nadzora. Ambalazni materijal
moze izazvati rizik od gudenja.
Dijeca &esto podcjeniuju
opasnosti koje su s time
povezane. Djecu drzite podalje
od ambalaznog materijala.
Uredaj smiju koristiti djeca
od 8 godina te osobe s
ograniéenim psihickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez
iskustva i/ili znanja kada
su pod nadzorom ili ako
su upoznati s uputama o
sigurnom kori$tenju proizvoda
kao i s potencijalnim
opasnostima.

Djeca ne smiju Cistiti niti
odrzavati uredaj bez nadzora.
Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.



® Nemoijte pokrivati proizvod.
B Nemojte koristiti u blizini

A Elektriéna sigurnost

A UPOZORENJE! Opasnost eksplozivnih ili lako zapaljivih

od elektriénog udara! pard. .
B Ne rabite proizvod ako je ® Uklonite sve predmete koji se

« - nalaze u neposrednoj blizini
odteéen prikljuéni kabel. - voda kak bi
m Ukoliko je mrezni kabel proizvoda kako ne biste

i . . . blokirali zakretni mehanizam.
proizvoda odteéen, proizvodad ; ) )
i njegova sluzba za kupce ® Uvijek ostavite proizvod pod
de lew P nadzorom kada je ukljuéen.
ili sli¢na kvalificirana osoba l I

I . ® Ne stavljajte ga blizu
mora ga zamijeniti kako bi se
L v otvorenog prozora.
izbjegla ugrozenost.

e S ® Uvijek izvucite utikag iz
® Provijerite odgovara li nazivni

L uticnice:
napon naveden na natpisnoj _ .
. . .v - Kada proizvod nije u
ploéici naponu elektri¢ne _
upotrebi.

mreze.

B [skljuéite proizvod i iskopcajte
ga iz elektricne mreze prije
Ciséenja i kada nije u upotrebi.

® Ne uranjajte proizvod, mreZni
utika ili mrezni kabel u vodu ili
druge tekuéine.

® Nemoijte prskati tekuéine po
proizvodu.

W Proizvod upotrebljavajte samo
u suhim prostorijama.

® Nemoijte koristiti u vlaZnim
prostorijama ili u blizini
umivaonika.

¥ Nemoijte umetati strane
predmete kroz ventilacijsku
redetku.

® Nikada nemoijte nista gurati
kroz ventilacijsku resetku.

- Kada se proizvod
transportira s jednog mjesta
na drugo.

- Prije servisiranja dijelova.

- Prije cis¢enja.

® Nemojte koristiti:

- Kada je proizvod pao.

- Kada proizvod nije radi
ispravno.

- Kada se proizvod osteti.

¥ Ne vijesajte proizvod na zid ili
strop.
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® Uporaba

1. Postavite proizvod na ravnu, stabilnu
povrsinu.

2. Utaknite strujni utika& | 4 | u odgovarajuéu
strujnu uticnicu.

Ukljuéivanije i iskljuéivanje
B Za uklju¢ivanije proizvoda pritisnite gumb 1
/ gumb?2 [1dl/ gumb3 [1e].

B Zaisklju¢ivanije proizvoda pritisnite gumb za

iskljucivanie [1b].

Odabir brzine

™ Brzinal [Ic| pritisnite gumb 1 da ulegne.

B Brzina 2 [1d}: pritisnite gumb 2 da ulegne.
W Brzina 3 [le}: pritisnite gumb 3 da ulegne.
B Za zaustavljanije cirkulacije zraka pritisnite

gumb za iskljugivanie [1b].

Ukljuéivanje/iskljuéivanje naéina rada

oscilacije

B Za ukljuéivanie oscilacije pritisnite gumb za
oscilaciju [1a] u donji poloZaj.

B Za isklju¢ivanje oscilacije ponovno pritisnite
gumb za oscilaciju [Ta]. Gumb za oscilaciju
vraéa se u gorniji polozaj.

® Ciséenje i odrzavanje

Prije cid¢enja proizvoda, iskljucite ga i
iskop&aite iz elektriéne mreze.

/A UPOZORENJE! Opasnost od
elektri¢nog udara! Elektri¢ne dijelove
proizvoda ne uranjajte pod vodu ni druge
tekuéine. Proizvod nikada nemojte drzati pod
teku¢om vodom.

B Proizvod ogistite lagano navlazenom krpom.

B Sprijecite da voda ili druge tekuéine prodre
unutar proizvod.

B Za &i3éenje nemojte koristiti abrazivna
sredstva za &iséenije, jaka otapala za
&iscéenie ili tvrde Cetke.

B Izlazni otvor za zrak &istite samo usisavacem
i vlaznom krpom.

46 HR

@ Skladistenje

B Proizvod Euvaite na suhom i sigurnom mjestu
izvan dohvata djece.

B Strujni kabel s utikagem |3 | moze se

namotati na mehanizam za namatanje

kabela [5]. (sl. C)

@ Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklaZu.

&)  odvajanje otpada, ono je obiliezeno
s kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijedecim znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mije3ani materijali.

N, UvaZavajte obiljezavanje ambalaze za
b
a

O moguénostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opéinske ili gradske
uprave.

=

wh

2

Zbog zastite okolisa ne bacajte
dotrajali proizvod u kuéni otpad, ve¢
ga predaite stru¢nom zbrinjavaniju.
Informacije o mjestima za sakupljanje
otpada i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vadem nadleznom
opéinskom uredu.

@® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nadin
nisu ograni¢ena nasom garancijom navedenom
u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnje. Garantni rok pocinje s datumom
kupovine. Cuvq[re originalni radun na sigurnom
mijestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz
kupnije.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.



Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
o3tecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i
proizvodnji. Ova se garancija ne odnosi na
dijelove proizvoda koji su podlozni uobi¢ajenom
habaniu, te se stoga smatraju potrosnim
dijelovima (npr. baterije, punijive baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na o$teéenja lomljivih
dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvriena njezina zamjena ili njezin bitni
popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno
od zamiene, odnosno od vraé¢anja popravljene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponovno
samo za taj dio.

@ Postupak u sluéaju koji je
pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 507891_2507) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
liievo) ili na naliepnici na straznjoj ili donjoj
strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniu ili
drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku
navedeno odjelienje servisa putem telefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

Cce
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Spisak koriséenih piktograma
U ovom priruéniku i na ambalazi koriste se sledeé¢a upozorenija:

OPASNOST! Ovqj simbol sa
signalnom re&ju ,Opasnost”
oznaéava opasnost sa visokim
stepenom rizika koji ée, ako se ne
izbegne, za rezultat imati smrt li
ozbiljne povrede.

7%

Koristite proizvod samo u suvim
prostorijama.

UPOZORENUJE! Ovaj simbol

sa signalnom re¢ju ,Upozorenje”
oznadava opasnost sa srednjim
stepenom rizika koji ¢e, ako se ne
izbegne, za rezultat imati smrt li
ozbiline povrede.

Simbol za proizvod klase zastite Il

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom
re&ju ,Oprez” ozna¢ava opasnost sa
malim stepenom rizika koji ¢e, ako se
ne izbegne, dovesti do manije ili veée
povrede.

Herc (frekvencija napajanja)

Vat

S

NAPOMENA: Ovaqj simbol sa
signalnom re&ju ,Napomena” pruza
dodatne korisne informacije.

Jednosmerna struja/napajanje

Naizmeniéna struja/napon

Opasnost - opasnost od strujnog
udaral

Oznaka CE potvrduje usagladenost
sa direktivama EU koje se primenjuju
na proizvod.

L

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu
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VENTILATOR

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog
proizvoda. Tako ste se odluéili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre koridéenja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predajte sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda treéem licu.

O340
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaij i brojne druge priru¢nike mozete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda bicete direkino preusmereni na
veb stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com)
gde mozZete otvoriti uputstvo za upotrebu

unosom broja artikla (IAN) 507891_2507.

® Predvidena namena

Ovaj stubni ventilator TTYM 30 AT (u daljnjem
tekstu ,proizvod”) je dizajniran za stvaranje
protoka vazduha za hladenie. Proizvod je
namenijen za postavljanje na pod, a ne na
izdignute povrine poput stolova. Svaka

druga upotreba koja nije pomenuta u ovom
uputstvu moze da odteti proizvod ili predstavlja
veliku opasnost od povreda. Ovaij proizvod

je namenjen samo za privatnu upotrebu u
domadinstvu, nije namenjen za komercijalne
svrhe. Proizvodaé ne preuzima nikakvu
odgovornost za $tetu nastalu usled nepravilnog
koriéenija.
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® Obim isporuke
Nakon 3to raspakujete proizvod proverite da i je

isporuka potpuna i da li su svi delovi u dobrom
stanju. Pre upotrebe uklonite svu ambalazu.

1 Ventilator
1 Korisnicki priruénik

@ Opis delova

Pre &itanja rasklopite stranu sa ilustracijama i
upoznaite se sa svim funkcijama proizvoda.

Kontrolna plo¢a
dugme za oscilaciju
iskljugivanije
brzina 1
brzina 2
brzina 3
Toranj ventilator
Postolje
Strujni kabl sa strujnim utikagem
Kalem za kabl

® Tehnicki podaci

Broj modela
Belo: HG14220A
Crno: HG14220B
Nominalni napon: 220-240 V~,
50-60 Hz

Nominalna snaga: 30 W
/Al

Simbol Vrednost Jedinica

Klasa zadtite:

Oznaka

Maksimalni P 8.0 i /min.
protok

Ulazna
snaga P
ventilatora

24,6 W

Usluzni sV 103 (m?/min.)/W

odnos

Potro$nja
struje kada
je uredaj
isklju¢en

Porr | O W




Oznaka Simbol Vrednost Jedinica

Nivo zvuéne
snage lwa | 56 dB(A)

ventilatora

Maksimalna
brzina C 2,4

vazduha

Metar/
Sekunda

Standard
merenja za

odredivanje | EN IEC 60879:2019+A1:2025

usluznog

odnosa

Kontakt OWIM GmbH & Co. KG
adresa Stiftsbergstrafe 1

za daljnje 74167 Neckarsulm
informacije | NEMACKA

www.owim.com

A Opste informacije o
bezbednosti

PRE KORISCENJA OVOG
PROIZVODA UPOZNAJTE SE
SA SVIM BEZBEDNOSNIM
NAPOMENAMA |
UPUTSTVIMA ZA
KORISCENJE! AKO DAJETE
OVAJ PROIZVOD NEKOME
DRUGOM, PROSLEDITE SVE
DOKUMENTE!

U slucaju odteéenija usled
nepostovanja ovih smernica iz
uputstva za kori$éenje, ponistava

vam se garancija na proizvod! Za

poslediénu Stetu ne preuzima se

nikakva odgovornost! U sluéaju

materijalne Stete ili liéne povrede
usled nepravilnog korid¢enja

ili nepostovanja bezbednosnih
napomena, ne preuzima se
nikakva odgovornost!

A OPASNOST! OPASNOST
PO ZIVOT | OPASNOST
OD POVREDA ZA
ODOJCAD | DECU!

A OPASNOST! Opasnost od
gusenja! Nikada nemojte
ostavljati decu bez nadzora
sa ambalaZom. Ambalaza
predstavlja opasnost od
gusenja. Deca Cesto potcenjuju
sa time povezane opasnosti.
Deca neka uvek budu dalje od
ambalaZnog materijala.

Ovaij proizvod mogu da
koriste deca uzrasta od 8 i
vise godina, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, ¢ulnim

ili mentalnim sposobnostima
ili osobe kojima nedostaje
iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su
im data uputstva kako se ovaj
proizvod moZe bezbedno
koristiti i ako razumeju
ukljuéene opasnosti.

Cidéenje i odrzavanje od
strane korisnika ne smeju da
vrie deca bez nadzora.

Deci nije dozvoljeno da se
igraju ovim proizvodom.
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A

Zastita od strujnog
udara

A UPOZORENJE! Opasnost

52

od strujnog udara!
Nemoijte da koristite proizvod
ako je prikljuéni kabl o3teéen.
Ako je elektri¢ni kabl ovog
proizvoda osteéen, da

bi se izbegla opasnost

od povrede treba da ga
zameni proizvodag ili
njegova korisni¢ka sluzba,

ili neka druga odgovarajuée
kvalifikovana osoba.

Vodite racuna da nominalni
napon naveden na tipskoj
plodici odgovara naponu
mreze.

Iskljucite proizvod pre &iséenja
i kada ga ne koristite, i izvucite
ga iz struje.

Nemoijte potapati proizvod,
mrezni utikaé ili kabl za
napajanje u vodu ili u druge
tecnosti.

Nemoijte rskati proizvod
tecnostima.

Koristite proizvod samo u
suvim prostorijama.

Nemoijte ga koristiti u vlaznim
prostorijama ili u blizini
umivaonika.

RS

® Nemoijte provladiti strane

predmete kroz ventilacionu

reetku.

Nikada nista nemojte gurati

kroz ventilacionu resetku.

Nikada nemojte prekrivati

proizvod.

Nemoijte ga koristite u blizini

eksplozivnih ili lako zapaljivih

isparenja.

Uklonite sve predmete koji

se nalaze u neposrednoj

blizini proizvoda kako ne

biste blokirali mehanizam za

njihanje.

Neka proizvod uvek bude pod

nadzorom kada je ukljuéen.

Nemojte ga stavljati blizu

otvorenog prozora.

Uvek izvucite utikac iz utiénice:

- Kada se proizvod ne koristi.

- Kada se proizvod premesta
sa jednog mesta na drugo.

- Pre servisiranja delova.

- Pre ciscenja.

Nemojte koristiti:

- Ako je proizvod osteéen.

- Ako proizvod ne funkcionide
ispravno.

- Ako je proizvod osteéen.

Nemoijte okaditi proizvod na

zid ili plafon.



@ Koriscenje

1. Stavite proizvod na ravnu, stabilnu povrsinu.

2. Prikljugite strujni utikaé |4 | u odgovarajuéu
strujnu uticnicu.

Ukljuéivanije i iskljuéivanje

B Da biste ukljugili proizvod, pritisnite

dugme 1[1c|/ dugme 2 [1d] / dugme 3 [1e].

B Da biste isklju¢ili proizvod, pritisnite dugme

OFF [1b].

Biranje brzine

™ Brzinal [Ic} prifisnite dugme 1 da ulegne.
™ Brzina 2 [1d}: pritisnite dugme 2 da ulegne.
™ Brzina 3 [le|: prifisnite dugme 3 da ulegne.
[

Za zaustavljanje cirkulacije vazduha pritisnite

dugme za isklju&ivanie [1b).

Ukljuéivanije/iskljuéivanje rezima rada

oscilacije

B Za uklju¢ivanje oscilacije pritisnite dugme za
oscilaciju [1a] u doniji polozaj.

B Za isklju¢ivanje oscilacije ponovo pritisnite
dugme za oscilaciju [1a]. Dugme za oscilaciju
se vraéa u gorniji polozaj.

® Ciséenje i odrzavanje

Iskljugite proizvod pre &idéenja i izvucite
proizvod iz strujnog napajanja.

/A UPOZORENJE! Opasnost od strujnog
udara! Nemoijte nikada uroniti elekricne
delove proizvoda u vodu ili u druge tecnosti.
Nikada nemojte drzati proizvod ispod tekuce
vode.

m Oistite proizvod blago navlazenom krpom.

B Nemojte dozvoliti da voda i druge teénosti
udu u proizvod.

B Za &iséenje nemoijte koristiti nagrizajuéa
sredstva, agresivne rastvore za &iséenije ili
grube Zetke.

B |zlaz vazduha istite samo usisivaem i
vlaznom krpom.

@ Skladistenje

m  Skladistite proizvod na suvom, bezbednom
mestu, van domasaja dece.

B Kabl sa utika¢em | 3 | moZe da se namota na
kalem za kabl . (Slika C)

® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklaZu.

&2  materijala za pakovanie pri odvajaniu
otpada, koji je oznagen skraéenicama
(a) i brojevima (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir i karton / 80-98: me3avine.

N Obratite paznju na oznacavanje
b
a

Moguénosti za uklanjanje iskoris¢enog
proizvoda mozete saznati u va3oj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zasfite Zivotne sredine
nemojte bacati vas proizvod kada

je iskoriséen kuénom otpadu, nego
ga ponesite na odgovarajuée mesto
za odlaganje otpada. Informacije o

< 5y

mestima za sakupljanje i njihovom
radnom vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciii.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda,/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potroiace mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

B da pozovete korisnicki servis:
0800 300 180

B posaliete e-mail na:
owim@lidl.rs

B posetite najblizv Lidl prodavnicu.
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Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni ragun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zadtiti
potro$ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

B besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

B ako otklanjanie kvara nije moguée, kupac
ima pravo da zahteva od prodavca povrat
novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog
od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija

KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.
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Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ¢e izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZzen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem
spoline sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvide
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanija, o3te¢enja gumenih delova,
rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi
tre¢e neovlaiceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3éenje i odrzavanje uredaja
uradeno protfivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori¥¢en u profesionalne
svrhe.



Naziv proizvoda: | Ventilator

Model: HG14220A/
HG14220B

IAN / Serijski broj: | 507891_2507

Proizvodaé: OWIM GmbH & Co. KG

Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije- | Lidl Srbija KD
uvoznik: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje datum sa fiskalnog
robe potrosadu: raéuna

Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

® Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite raéun i broj artikla (IAN

507891_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao
gravuru na prednijoj strani uputstva (dole levo)
ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani
uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu
za pomoc telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to

dogodilo.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

Cce
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Cnucok Ha KOPUCTEHU MUKTOFPAMM. . ....... ... .. ... ........... Crpanuua

BOBeA ... ... Crpanuua
YMOTPEOA . - o o Crpanuua
CoRPXKUHA HO MIOKETOT. o o\ttt ettt e e e et e e e e et e Crpanuua
JIMCTO HO BEMOBU . . . oottt CrpaHuua
TEXHUUKM FOBATOLM « « « v e ettt e et et e ettt e e et e e e Crpatuua

OnuwTtu 6esbegHocHm ynarerea. ............................... Crpahmua

PabBoTembe. ... .. Crpatuua

Unctermbe M oApXKYBAME . ... ... Crpanuua

CKNQANPAIBE ... .. ... i Crpanmua

Onnqral-be ....................................................... Crpatuua

FapaHumja. ... Crpanmua
[MocTanka Bo cyuaj HA FAPAHLMIA . o o oo v ettt e e e e Crpahuua
CePBUC .. Crpanuua
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Cnncok HaO KOPUCTEHU MUKTOrPaAMHU
CnepHuBe npeaynpenyBara ce KOPUCTAT BO OBO] MPUPAUHMK 30 KOPUCHMULM M HO MAKYBAHETO:

OMACHOCT! Ogoj cimbon so
kombuHauuja co 36opot ,Onacroct”
03HQUYBA PU3MK CO BMCOK CTENeH
KOj, [IOKONKY He Ce Crpeuu, Moxe Ad
pe3ynTMpa CO CMPT MW CEPUO3HA
nospeaa.

Kopucrere ro npoussogor camo Bo
CyBM 3ATBOPEHHU MPOCTOPUM.

MPEAYNPEAYBAME! Osoj
cumbon, Bo kombuHauuja

co curHanHuor 36op
,peaynpeaysarse” o3HauyBa pusmk
OF, CpeneH CTeneH Koj, AOKONKY He ce
Cpeum, Moxe Aa PesynTMpa Co CMpT
WK Cepuo3Ha NoBpeaa.

Cumbon 3a npowussoa of Knaca Ha
sawruta |l

BHUMAHME! Ogoj cumbon, Bo
kombuHauuja co curHanHmot 36o0p
,BHMMaHKe" o3HaUyBa onacHocT
OF, HU30K PU3MK KOj, AOKONKY He ce
cnpeuy, MoXe Aa NPeaM3BUKA Mand
WNW yMepeHa noBpeaa.

Xepu (ppexdeHumja Ha cTpyja)

Batu

3ABEJIELLKA: Osoj cumbon so
kombuHauuja co ,3abenewka”
obe3beaysa AONONHUTENHN KOPHCHM
MHOpMaLMH.

EaHoHacoura crpyja/HanoH

Hausmennuna ctpyja/Hanon

OnacHocr - Pusnk o ctpyeH ynap!

CE osHakara o3HauyBa
YCOINIOCEHOCT CO PeneBaHTHUTe
nampektueu Ha EY wro ce ogrecyBaar
HO OBOj NPOU3BOA,.

b e b P

BesbenHocHu uHcpopmaumu
Ynatctea 3a ynotpeba

MK 57




MWUHU KYJIA BEHTUJZIATOP

® Bosep

Be uectutame 3a kynysarbeto Ha Bawmor Hos
npoussoa. Co Toa ce ofyyumBTe 30 KBANMTETEH
npowsBoa. YnarcTeoto 3a ynotpeba e fen oa
0BOj Npou3BoA. Toa coap> i BAXKHU MHPOPMALMHU
3a besbeaHocr, kopucTerbe W OTCTpaHyBatbe.
3anosHaiTe ce co cuTe ynatcTea 3a ynotpeba u
6e36eaHocT Npea AQ ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT.
KopwcreTe ro npoMsBoaoT camo Kako WTo

€ ONMULWIAHO 1 30 HaBeaeHuTe HameHu. [Tpu
NpeAaBarbe Ha MPOM3BOAOT HA TPETH ML,
NpeaaaeTe r cute NPUAPYXKHU AOKYMEHTH.

[=] %%, 4: =]
=

&

[=]

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

OBa 1 MHOTY ApYrM YNATCTBA MOXETE Ad T
npesemerte 1 nperneaare Ha www.lidl-service.
com. Co ckenuparbe Ha oBoj QR-koga Ke Bugete
IMPEKTHO NpeHacoueru Ha Beb-cTpanmuaTa
Lidl-Service (www.lidl-service.com), kane

LITO CO BHECYBAtbe Ha BpojoT Ha apTuknoT
(IAN) 507891_2507 moxeTte aa ro oteopute
Bawerto ynatctso 3a ynotpeba.
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® Ynorpeba

Ogoj BeHTUNATOp BO (hOPMA HA Kyna

TTVM 30 A1 (Bo NOHATAMOLIHMOT TeKCT
,Mpou3Boa”) e HaMeHeT 3a cofaBarbe
pa3naAyBayky NPOToK Ha Bo3Ayx. [1poussogor
€ [M3QjHMPaH Aa Ce NOCTABYBA HA MOA, O HE Ha
NOBMCOKM NOBPLUKHK KaKo WTo ce macu. Cekoja
apyra ynotpeba wro He e cnomeHaTa Bo oBHe
ynaTcTBa MOXe AA NPEAU3BMKA OLITETYBAHE
HQ NPOM3BOAOT UM AA CO3ACAE CEPHUO3EH
pu3mk oa nospeaa. OBoj NpousBoA e HaMeHeT
camo 3a ynotpeba Bo AOMAKUHCTBA, a He

30 Komepumjantu uenu. MNpoussoautenot He
npHcaKka HUKAKBA OAFOBOPHOCT 34 WTeTaTa
HACTAHATO NOPOAM HECooaBeTHA ynoTpeba.

@® Coap>XMHA HO NAKETOT

Mo oTnakyBarbe Ha NPOM3BOAOT, NpoBEpeTe
AQM MCMOPAYAHUOT MPOU3BOZA € KOMMNETEH U
nanu cute fenoeu ce Bo fobpa cocrojba. Mpen
ynotpeba otctparerte ja uenata ambanaxa.

1 Munu kyna BeHTunarop
1 KopucHuuko ynatcteo

@® Jiucra Ha genosum

Mpen na npouutare, otBOpeETe ja CTPAHULATA
LITO MM COAPXM MNYCTPAUMMTE M 3ANO3HA|TE Ce
CO cuTe dOyHKUMM HQ NPOU3BOAOT.

KoHtponeH natxen
Konue 3a ocumnaunja
Mcknyuero
Bpauna 1
Bpauna 2
bpauna 3
Bentunarop kyna
Moctament

Kaben 3a ctpyja co npuknyuok
Hamorysau Ha kaben




@® TexHUuKu nogaroum

bpoj Ha mopen

ben: HG14220A

LpH: HG14220B
HomuHanen enesen HanoH:220-240 V~,

50-60 Hz
lMotpowysauka Ha ctpyja: 30 W
Knaca Ha 3awrura: /0]
EavHuua
Onuc Cumbon BpepHocr mepka
MakecumanHa
bpaua Ha Fo|80 m?/H
NpPOTOK Ha
BEHTUIIATOPOT
Bnesna
MOKHOCT Ha P 24,6 W
BEHTUIIATOPOT
Cepsucra (m®/
BpeaHoCT SV 03 MmuH)/W
[Motpowysauka
HQ CpriG Kora PMCK}'IWEHO 0 W
€ 1CKITyYeH
Huso Ha
3ByuYHQ Lwa 56 dB(A)
MOKHOCT
Makcumanta
6p3unHa Ha C 2,4 meTpu/cex.
BO34yXOT
Cravpapa 3a
MEPEIRE M EN IEC 60879:2019+A1:2025
BPEAHOCTA HA
ycnyrara
OWIM GmbH & Co. KG
Kontakr .
Stiftsbergstrae 1

I'IOJéGTOLI,M 9174167 Neckarsulm
AOBMBARE | FEPMAHMIA
noeeke
MHbopMaLMM | www.owim.com

A OnwTn 6e3begHocHM
ynarcrea

MPEO AA TO KOPUCTUTE
NMPOU3BOAOT, SAMNMO3HAIJTE
CE CO CHTE BE3BEAHOCHHU
NMHOOPMALINMUN U
YMATCTBA 3A YINOTPEBA!
KOI'A 1O NPEOABATE

OBOJ NMPOMN3BOA HA
AOPYTU, BKJTYHETE T CUTE
AOKYMEHTHU!

Bo cnyuaj Ha owrTetyBatrbe
NPEean3BUKAHO Of HEMOUUTYBAHE
HO NPUPAYHMKOT 3a YNATCTBA,
rapaHUM{OTA CTAOHYBA HEBAXeUKal
He ce npudpaka oarosopHoct
30 nocnepoBartenHu wretm!
Bo cnyuaj Ha matepujanHo
owTeTYBAHE UM NIMYHA NOBPEAA
NPeanU3BUKAHA Of HENPABMIHO
POKYBAHE WU HEMOUUTYBAHE HA
besbenHocHuTe ynatctea, He ce
npucaka oaroBopHocT!
A OMACHOCT! PU3UK O
CMPT U HE3roau 3A
BEBUIHA U AELIA!

A OMACHOCT! Pusuk og
sagywysame! Hukoraw
He ocTaBajTe r1 feuata bes
Hagsop co ambanaxara.
Ambanaxara npeanssukysa
ONACHOCT 04 3aAYLIYBAtHbE.
[Heuara yecto rv notueHysaart
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onacHoctute. Cekora
yyBQ[TE MM Aeuata noaaneky
on ambanaxara.

® OBoj NpoOW3BOA MOXAT A O
KOPWCTAT Jeua Ha BO3pacT
on 8 roguum 1 noseke,
KAKO M NIULA CO HAOMONEHM
PU3NUKM, CEH3OPHU MK
MEHTANTHM CNOCOBHOCTU Mnu
HEeJOCTATOK HA UCKYCTBO M
3Haetbe, JOKOKY Ce NOA
HOA30P MM JOKOMKY UM Ce
ACAEHM YNaATCTBA BO BPCKA CO
ynotpebata Ha npousBogoT
Ha be3beaeH HaUWH 1 JOKONKY
M pasbupaar BrIyueHuTe
OMACHOCTM.
Uncrerseto M oapxyBareTo
HO YPeaoT He CMeaT A4a v

M3BpLyBaAT Aeua bes Haazop.

Jleuata He cmeaT aa cu
UrpPaaAT CO MPOU3BOAOT.

A Enektpuuna
6esbepHocr

ANPEAYNPEAYBAHSE!
Pu3ux op ctpyen yaap!

M He kopucreTe ro nponssogor
kora kabenot 3a Hanojysare
€ OLuTeTEH.

B Ako kabenot 3a Hanojysarbe
e owTeTeH, Mopa Aa buge
30MeHeT of NPOU3BOAMUTENOT,
HErOBMOT CEPBMCEH AreHT Unu
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KBANMUKYBAHKU NULA 30 AC Ce
MsberHe onacHocT.
Ocurypaijre ce geka
HOMMHQJTHUOT HAMOH
MPUKAXKAH HO eTUKETATA CO
cneunduKaLmMM OATOBAPA HA
HAMOHOT HA HAMO|yBAHETO.
Wcknyyete ro npoussopor

M UCKITyuYeTe ro of,
HAMOjyBAHETO NPEeA YNCTEHE
M KOra He e Bo ynotpeba.

He notonysaijte ro
NPOU3BOAOT, MPUKITYUOKOT UMK
kabenot Bo BOAA Mnu Apyru
TEUHOCTM.

He npckaijte ro npoussogor co
TEUHOCTM.

Kopucrete ro nponssopor
CAMO BO 3ATBOPEHM U CYBU
NPOCTOPUM.

He kopucTeTe BO BNOXKHM
NpOCTOpMM Unu Bo bnnsnHa Ha
MU|QNHKK.

He BHecyBajTe Hukaksu Tyru
NPedMeTH HU3 BEHTMNALCKATA
peLueTka.

Hukoraw He ctaBajte HUWTO
BO PELUETKATA 30 BEHTUIALM|A.
He nokpwuBajre ro nponssoaor.
He ynotpebysajre Bo
MPMUCYCTBO HA EKCMIO3MBEH
WK NeCHO 3anasnuBe Yyag.



W OrctpaHeTe i cute npeameTi
BO HenocpeaHa bausmnHa

HQ MPOM3BOAOT 30 A4 HE O
Brokupate MexaHuaMoT 3a
BpTEHE.

Cexoralu gpxeTe ro
NPOW3BOAOT NOJ HOA30pP Kora
€ BK/TyYEH.

He crasajre Bo bansuHa Ha
OTBOPEH NPO30peEL.

Cexoralu ucknyuysajre oa
LTeKep:

- Kora npoussogor He
pyHKUMOHUPA.

- Kora ro npemecrysare
NPOMU3BOAOT Of, €AHO MECTO
Ha Apyro.

- MNpen cepaucuparse Ha
AENoBMU.

- MNMpen uncrerse.

¥ Jla He ce kopucTy:

- Kora npownsBogor ke nagHe.

- Kora npoussogor He
PYHKLUMOHMUPA UCTIPABHO.

- Kora npowussogor e
OLUTETEH.

¥ He ro 3akauysaijte unm

MOHTMPA|TE NPOU3BOAOT HA

SUA UM TOBQH.

L
1.

Paboreme

[Moctasete ro nponsBofoT HA PAMHA
noBpWwMHa, cTabunHa NoBpWHHA.
Mosp3eTe ro npukyuyokor 3a crpyja [4 | co
COO[BETEH LUTEKEP.

BknyuyBame u ucknyuysare

Us
]

3a Aa ro BKNyuHTE NPOM3BOAOT, MPUTMCHETE
ro konueto 1 / xonuerto 2 |1d| / konueto
3[lel.

3a Aa ro McKTyumTE NPOM3BOAOT, MPUTUCHETE
ro konueTo 3a ucknyuysarse [1b].

6op Ha 6pauHa

bpauHa 1 : npUTMCHETe ro Konyeto |
AofeKa He ce 3aKTyuu.

Bpauna 2 : NPUTUCHETE O KOMUeTo 2
AofeKa He ce 3aKTyuu.

Bpsuna 3 : npMUTHUCHETe ro konueto 3
AofeKa He ce 3aKTyuu.

3a fa ja 3anpete UMpKynaUMjaTa Ha BO3AyX,
NPWUTUCHeTe o KonueTo 3a ncknyuyearse [1b].

BknyuyBame/ucknyuyBsarwe HA
PEXMMOT Ha ocyunaumja

MpuTHcHeTe ro konueto 3a ocumunauuja
BO noHucka nonoxba 3a Aa ja Bkyumnte
ocuunaumjara.

[MputHcHeTe ro konueto 3a ocumunauuja
MOBTOPHO 34 AA | UCKITYYUTE ocLunauuMjaTa.
Konueto 3a ocunnaumja ce Bpaka Bo
ropHaTa nonoxba.

® Yucremwe n ogp)xyBame

A

[Mpen unctetbe, ucktyyete ro NPOU3BOAOT M
UCKITyyeTe ro of cTpyja.

MPEAYNPEOYBAHME! OnacHoct o
cTpyeH yaap! Hukoraw He notonysajre
' eneKTpMyHuTe AEeNoBK Ha NPOU3IBOAOT BO
BOAA MM BO APYrM TEYHOCTU. Hukoraw nHe
Ap>XeTe ro npons3BoAO0T NOoA NPOTOYHA BOAA.

He notonysajre ru enektpuunute aenosu og
NPOW3BOAOT BO BOAA MMM APYM TEUHOCTU.
He noseonysajre Bo BHaTpelwHoCTa Ha
NPOW3BOAOT AA BNE3e BOAA MU APYTU
TEUHOCTU.
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B He kopucrete abpasushu cpeactsa, rpybu
PACTBOPYM MNM TBPAM YETKM 30 UMCTEHbE.

B WcumcreTe ro u3nesor 3a BO3AYX CAMO CO
NPABOCMYKANKA M BACKHA KpMa.

® Cknagupame

Yygajte ro npoussoaoT Ha cyso, besbearo

MecTo, noganeky oa AodaT HA Aeua.
B Kabenot co npuknyuok ﬂ MoXe Aa ce
HOMOTA HO HOMOTYBAYOT Ha kabenot 5]

(Cn. Q)

® Opgnarame

Ambanaxata e HaNpaBeHa of eKONoWKH
MaTePHjanM KOU MOXETE A M OLJIOKMTE NpeKy
NIOKQITHUTE LIEHTPYU 30 PELUKIMPAtbE.

&8  Ha marepujanute 30 nakyearbe
NPy cenekTMpatbe HA OTNAAOT, THe
ce 03HaueHu co KpateHku (a) u

N BHumasajte Ha obenexysarbeto
b
a

6poesu (b) co cnearoro sHauerse:
1-7: Mnactvka/20-22: Xaptvja
u kaptoH/80-98: KombuHuparu
MmaTepujany.
o Bapujanture 3a ognararse Ha
MCTPOLLEHMOT NPOU3BOA MOXeTe Ad
rM aosHaete Bo Bawara onwtuHa unm
rPAACKa aAMMHUCTPALM|A.
Kora Bawwuot npounssog Beke He e
ynotpebnue, BO MHTEpeC HA 3aWTUTATA
HO XXMBOTHATA CPelMHA, He ro dpnajre
BO JOMALUHKOT OTNAg, TyKy npefoaeTe
O HO COOABETHO CTPYUYHO OANAraHbe.
3a uHpopmaunu 3a cobupHmte
NYHKTOBM W HMBHOTO paboTHo Bpeme,
obparere ce go Bawara HagnexHa
aAMUHUCTPALM|a.
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® lapanuuja

lMpoussogor e uspaboteH cnopes cTpory
HOCOKM 30 KBAJIUTET M € BHUMATENHO NPOBEPEH
npea ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantu unm
NPOU3BOACTBEHU HEAOCTATOLM, MMATE 3UKOHCKM
NpaBa KOH NPOAABAYOT HA NpousBoaoT. Bawure
30KOHCKM NPABA HE Ce OrPaHMUEHU HO HUKAKOB
HOUMH CO HALLATA FAPAHLM|Q HOBEAEHA Nofony.

lapaHuujata 3a oBoj npounssog usHecysa 3
rOAWHM Of AATYMOT Ha KynyBatse. [apaHTHUOT
POK 3QNOYHYBA Off AATYMOT HA KyNyBakbe.
UygaijTe ja opuriHanHata cMeTka 3a KynyBarbe
Ha besbearo mecto, braejkn oBoj BOKyMeEHT e
notpebeH kako AOKA3 30 KyNyBakseTo.

Cure owwTeTyBaA MM HEAOCTATOLM KOM
noctoene ywTe npyu KynyBakeTo MOpPA BeAHALL
40 Cce NPUjaBAT MO BAAEHETO HA MPOU3BOAOT OF
ambanaxara.

[Jokonky npoussogoT Bo pok of 3 roauHu o
ZATYMOT Ha KynyBaHe NOKaXe MaTepujaneH
MU NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE - MO

Haw u3bop - Ke ro NONPABUME MK 3AMEHUME
BecnnarHo 3a Bac. lapatTHMoT pok He ce
NpoAoMKyBa CO NpUdaTeHo rapaHTHo baparbe.
OBa Bakit M 30 3UMEHETUTE U NONPABEHUTE
nlenoBu.

OBaa rapaHumja NpectaHyBa Aa BAXK AKO
NPOWU3BOAOT € OLITETEH WU/ HEMPABUIHO
KOPUCTEH WM OAPKYBAH.

TapaHuMjaTa M NOKPUMBA MATepHjanHuTe

1 npoussoacTeenuTe Hegoctatoun. Osaa
rOpPaHLM|Q He ce OfHECYBA HA AeNOBM Of
NPOM3BOAOT KOM C& NPEAMET HA HOPMANHO
TPOLLEtbe M 30T0a Ce CMETAAT 30 MOTPOLUHM
aenosy (Ha np. batepuu, akyMynatopm, Lpesa,
KEPTPULM), HUTY HO OLITETYBAHA HA KPEBKM
AEN0BM, KOKO LITO Ce NPEKMHYBAYN UK [enOBM
o cTakno.



® Mocranka Bo cnyuaj Ha
rapaHumja
3a aa ce obesbeayn bpsa obpabotka Ha

Bawerto 60p0H>e, cneperte rm cnegHuee
ynarcrea:

UyBaiTe ro OpMriHanHaTa CMeTka 30 KynyBatbe
1 bpojot Ha aptuksor (IAN 507891_2507)

KAKO AOKA3 3a KynyBaHe.

Bpojot Ha aptuknor Mmoxete Aa ro Hajaete Ha
TUNCKATA NAOYKA, FPABYPA HA NPOM3BOAOT,

HO HOCNIOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO

3a ynotpeba, (Buan neso gony) unm kako
HONENHMLA HA 304HATA WK AOMHATA CTPAHA Of
NPOM3BOACT.

[Jokonky ce nojaBar (yHKUMOHANHM AedheKTH
MW APYTM HEAOCTATOLM, MPBO KOHTAKTMPA|TE
ja cepsucHaTa cnyxba HaseaeHa nogony
TeneqoHCKM MK NO e-nowTa.

LLitom npoussogoT ke buae esnaeHTMpaH

KAKO HEUCTIPABEH, MOXETE AQ O BPATUTE
BecnnarHo Ha aapecata 3a cepBuc Koja Ke

Bu buae coonwrera. Ocurypajre ce aexa ro
NPUNOXYBATE OPUTMHAIHUOT [OKA3 34 KYNyBAtbe
(dpuckanta cMeTka) 1 KpaTok nMcmeH onuc Bo
KOj ce HaBefyBAAT AETANNTE 30 AEEKTOT U
BPEMETO HO HErOBOTO MOjABYBAH-E.

® CepBuc
MO  Cepsuc CesepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 20698

E-nowta:  owim@lidl.mk

Cce
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Lista e piktogrameve té pérdorur
Né& kété manual pérdorimi dhe né paketim jané pérdorur paralajmérimet e méposhtme:

RREZIK! Ky simbol, i shogéruar me
fialén sinjalizuese “Rrezik”, tregon
njé rrezik t& larté i cili nése nuk
parandalohet, mund té shkaktojé
vdekje ose léndime t& rénda.

{5

Pérdoreni produktin vetém né dhoma
t& brendshme t& thata.

PARALAJMERIM! Ky simbol,

né kombinim me fjalén sinjalizuese
“Paralajmérim” tregon njé rrezik
mesatar i cili nése nuk parandalohet
mund t& shkaktojé vdekje ose léndime
té rénda.

Simbol pér produkt t& klasit
mbrojtés Il

KUJDES! Ky simbol, i shogéruar
me fjalén sinjalizuese “Kujdes”
tregon njé rrezik t& ulét i cili nése nuk
parandalohet, mund té shkaktojé
[éndime t& lehta ose mesatare.

Hertz (frekuenca e energjisé)

Vat

SHENIM: Ky simbol, i shogéruar me
fialén “Shénim” jep informacion t&
dobishém shtesé.

Rryma direkte / tensioni

Rryma alternuese/tensioni

Rrezik - Rrezik i goditjes elektrike!

Shenja CE tregon konformitetin me
direktivat pérkatése t& BE-s& qé
zbatohen pér kété produkt.

>e b B P

Informacione sigurie
Udhézimet e pérdorimit
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VENTILATOR | VOGEL NE FORME

KULLE

® Hyrj

Ju urojmé pér blerjen e produkfit tuaij & ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési t& larté. Manuali
i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime t& réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t&
gjitha udhézimet e pérdorimit dhe t& sigurisé
para pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin
vetém sic &shté pérshkruar dhe vetém pér
pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni t& gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni

njé pale 1& trefé.
[=] %4, [

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe
shumé manuale 1& tiera né www.lidl-service.
com. Duke skanuar kété kod QR, do t&é
ridrejtoheni drejtpérdrejt né fagen e shérbimit t&
Lidl (www.lidl-service.com), ku mund t& hapni
manualin e pérdorimit duke shtypur numrin e

artikullit (IAN) 507891_2507.

® Pérdorimi i synuar

Ky ventilator kullé TTVM 30 A1 (nga kétu e tutje
“produkti”) &shté béré pér té fryré ajér té freskét.
Produkti &shté béré qé t& vendoset né dysheme,
jo né sipérfage & ngritura, si pér shembull mbi
tavoliné. Cdo pérdorim tietér qé nuk pérmendet
né kéto udhézime mund ta démtojé produktin
ose mund 1& krijojé rrezik t& réndé léndimi. Ky
produkt &shté béré vetém pér pérdorim privat
shtépiak, jo pér qéllime tregtare. Prodhuesi

nuk mban asnjé pérgjegjési pér démtimet e
shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém.
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@ Cfaré pérfshihet né dérgesé

Pas shpaketimit t& produktit, kontrolloni nése
dorézimi ka pérfunduar ose nése t& gjitha pjesét
jané né gjendje t& miré. Higni t& gjitha materialet
e paketimit para pérdorimit.

1 Ventilator i vogél né formé kulle
1 Manuali i pérdorimit

@ Lista e pjeséve

Para se ta lexoni, hapni fagen qé pérmban
ilustrimet dhe njihuni me t& gjitha funksionet e
produktit.

Paneli i kontrollit
butoni i lékundjes
fikja
shpeijtésia 1
shpeijtésia 2
shpeijtésia 3
Ventilator kullé
Mbaitése
Kordoni i energjisé me spiné
Mbaéshtjellés i kabllos

® Té dhénat teknike

Numri i modelit

| bardhé: HG14220A
| zi: HG14220B
Tensioni hyrés i vlerésuar: 220-240 V~,
50-60 Hz
Konsumi i energjisé: 30W

I1/3

Pérshkrim Simboli Vlera Njésia

Klasi i mbrojtjes:

Fryria
maksimale e F 8,0
ventilatorit

m?/min

Fuqia e
ventilatorit né P

24,6 |W
hyrie

Vlera e
shérbimit

N 0,3 (m3/min)/W




Pérshkrim Simboli Vlera Njésia

Konsumi i

efwerg!lse“ne Por | O W
gjendje t&

fikur

Niveli i fugisé

s& zhurmés sé Lwa 56 dB(A)
ventilatorit

Shpeijtésia

maksimale e C 2,4 metra/sek
ajrit

Standardi i

malies PEM N IEC 60879:2019+A1:2025
vlerén e

shérbimit

Detaiet OWIM GmbH & Co. KG

k © ?litf . Stiftsbergstrafe 1

oot P 74167 Neckarsulm

€ MATe | GJERMANI

mé shumé

informacion www.owim.com

Udhézime té
pérgjithshme sigurie

PARA SE TA PERDORNI
PRODUKTIN, NJIHUNI ME TE
GJITHA INFORMACIONET E
SIGURISE DHE UDHEZIMET E
PERDORIMIT! KUR UA JEPNI
PRODUKTIN TE TJEREVE,
JEPUNI EDHE TE GJITHA
DOKUMENTET!

Né rast démtimi nga moszbatimi
i kétijf manuali, garancia béhet
e pavlefshme! Nuk pranohet
asnjé pérgjegiési pér démtimet
geé vijné si pasojé! Né rast té
démtimit material ose léndimeve
fizike q& shkaktohen nga

trajtimi i papérshtatshém ose

nga moszbatimi i udhézimeve

t& sigurisé, nuk pranohet asnjé

pérgjegjésil

ARREZIK! RREZIK
VDEKJEJE DHE
AKSIDENTESH NDAJ
FOSHNJAVE DHE
FEMIJEVE!

ARREZIK! Rrezik mbytjeje!
Mos i lini asnjéheré fémijét té
pambikéqyrur me materialin e
paketimit. Materiali i paketimit
paraget rrezik mbytjeje.
Shpeshhers, fémijét nuk i
llogaritin miré rreziget. Mbaijini
gjithnjé fémijét larg nga
materiali i paketimit.

M Produkti mund t& pérdoret nga
fémijét e moshés 8 viec e sipér
dhe nga persona me aftési t&
kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose me mungesé
pérvoje dhe njohurie nése jané
mbikéqyrur ose udhézuar né
lidhje me pérdorimin e produktit
né njé ményré té sigurt dhe i
kuptojné rreziget qé pérfshihen.
Pastrimi dhe mirémbaijtja qé
i takojné pérdoruesit nuk
duhet t& béhen nga fémijét pa
mbikéqyrie.

Fémijét nuk duhet té luajné me
produktin.
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® Mos vendosni asnjéheré dicka
te grila e ventilimit.

APARALAJMERIM! Rrezik i " Mos e mbuloni produktin.
goditjes elektrike! ® Mos e pérdorni né praniné e

® Mos e pérdorni produktin avujve shpérthyes ose shumé té

. - ) djegshém.
nése kordoni i energjisé &shté A .
da ® Higni té gjithé objektet gé jané
emtuar.

W Pér té shmangur rreziget, nése prané produkit ng ményré qé

. e o t& mos bllokoni mekanizmin e
kordoni i energjisé démtohet, - ,
. o lékundies.
ai duhet t& ndérrohet nga o o
. T ® Mbajeni produktin t&
prodhuesi, nga agjenti i tij i o et L
P mbikéqyrur gjaté gjithé kohés
shérbimit ose nga persona me A
PR qé &shté i ndezur.
kualifikim t& ngjashém. ) A
. A S ® Mos e vendosni prané njé
® Sigurohuni gé tensioni nominal RO
B e il e e dritareje t& hapur.
qé tregohet né etiketén e t& L .
. y .. M Higeni gjithnjé nga priza:
dhénave pérputhet me tensionin , e
o - - Kur produkti nuk &shté né
e furnizimit me energji.

® Fikeni produktin dhe shképuteni pérdor'i.m.. ) )
- . - Kur e l&vizni produktin nga
nga energjia para se te

o dhe k ) njé vend né njé tietér.
p?stronlf ot che Furnoke - Para se t'u béni shérbime
pérdorni. o

B Mos e zhytni produktin, spinén [;|eseve. -
ose kordonin e energjisé né ujé - rara pf“s r|m|..
apo né léngije & tiera " Mos e pérdorni:

"M < katni d. " - Kur produkti &shté rrézuar.
vlos  sperkatnt procuklin me - Kur produkti nuk funksionon
léngje.

W Pérdoreni produktin vetém né si¢ duhet.

ambiente té brendshme dhe té - Kur prodL.th &shté démtuar. ‘
thata B Mos e varni ose mos e montoni

. - roduktin né mur ose né tavan.
® Mos e pérdorni né vende P
me lagéshti ose prané njé
lavamani.

B Mos futni objekte t& huaja te
grila e ventilimit.

A Siguria elektrike
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@ Pérdorimi

1. Mbajeni produktin mbi sipérfage t& rrafshét
dhe t& géndrueshme.

2. Llidheni spinén e energjisé né njé prizé té
pérshtatshme.

Ndezja dhe fikja
B Pérta ndezur produktin, shtypni
butonin 1[Ic| / butonin 2 [1d] /
butonin 3 [le].
W Pér ta fikur produktin, shtypni butonin [1b].

Zgjedhja e shpeijtésisé

®  Shpejtésia 1[Ic|: shtypni butonin 1 derisa t&
bllokohet.

®  Shpejtésia 2 [1d}: shtypni butonin 2 derisa t&
bllokohet.

®  Shpejtésia 3 [1e}: shtypni butonin 3 derisa t&
bllokohet.

B Pérté ndaluar qarkullimin e ajrit, shtypni

butonin e fikjes [1b].

Aktivizimi/caktivizimi i modalitetit té

lékundjes

B Shtypni butonin e lékundjes |1a| né pozicionin
mé 1& ulét pér t& aktivizuar l&kundjen.

B Shtypni pérséri butonin e lékundjes |1a| pér
ta fikur l8kundjen. Butoni i lékundijes shkon
pérséri né pozicionin e sipérm.

@® Pastrimi dhe mirémbaijtja

Para se ta pastroni, fikeni dhe shképuteni
produktin nga priza.

A\ PARALAJMERIM! Rrezik i goditjes
elektrike! Mos i zhymi pjesét elekirike
t& produktit né ujé apo né léngije 1 tiera.
Mos e mbani asnjgheré produktin né ujé t&
rrjedhshém.

B Pastrojeni produkfin me njé lecké pak t& njomé.

B Mos lejoni & uji apo Iéngijet e tiera t& futen
né produkt.

B Mos pérdorni mjete gérryese, solucione
pastrimi t& ashpra ose furca t& forta pér
pastrim.

B Pastroni dalien e ajrit vetém me fshesé me
korrent dhe me njé lecké t& njomé.

® Rugijtja

Mbaijeni produktin né njé vend té thaté, t&
sigurt dhe larg fémijéve.

Kordoni me spiné | 3 | mund t& mblidhet te
mbéshtiellési i kabllos [5]. (Fig. C)

@ Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me miedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni
né pikat lokale t& riciklimit.

C

< 5

N, Kini parasysh efiketimin e materialeve
b
a

) t& ambalazhit gjaté ndaries s&
mbeturinave; ato jané t& shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété
kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra
dhe kartoni/80-98: Materiale té
pérziera.

Mundésité pér asgjésimin e produktit
t& pérdorur i merrni né komunén ose
bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé&, por dorézojeni né njé
ményré t& pérshtatshme pér mjedisin.
Pér informacion rreth pikave t&
grumbullimit dhe orareve t& tyre, mund
t& kontaktoni administratén tuaj lokale.

Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té
rrepta t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes
para dorézimit. Né rast t& defekteve t& materialit

ose

t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit

t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen

né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar

mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga
data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data
e blerjes. Ruani faturén origjinale t& blerjes né
njé vend & sigurt, pasi ky dokument &shté i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Tég

jitha démtimet ose defektet qé jané t&

pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapjes sé produktit.
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Nése produkti brenda 3 viteve nga data e
blerjes paraget njé defekt material ose t&
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé
até falas pér ju, sipas zgjedhijes soné. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit t& njé
kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose 1& riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré t&
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe &
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit & konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

@ Procedura né rast garancie
Pér t& siguruar njé traijtim & shpeité t& kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve
né vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin
e artikullit (IAN 507891_2507) si déshmi té

blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né efiketén e té
dhénave, njé gdhendje né produkt, fagen e paré
t& manualit t& pérdorimit né gjuhén gjermane
(poshté maitas) ose si njé ngijitése né anén e
pasme ose t& poshtme t& produktit.

Né rast t& defekteve té funksionimit apo
mangésive 1& tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht
shérbimin e méposhtém pérmes telefonit ose
e-mail-t.

Sapo produkti t& jeté regijistruar si me defekt,
mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit q& do t'ju komunikohet. Sigurohuni
qé t& bashkéngijitni faturén origjinale & blerjes
(kuponin) si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me
shkrim, ku pérshkruhen detajet e defektit dhe
koha e shfagjes sé tij.
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Lista pictogramelor utilizate
Urmé&toarele avertismente sunt utilizate in acest manual de utilizare si pe ambalaj:

PERICOL! Acest simbol in
combinatfie cu cuvéntul de
semnalizare ,Pericol” marcheaz& un
pericol de mare risc care, dacd nu
este prevenit, poate duce la deces
sau la vat&mari grave.

7%

Utilizati produsul numai in incdperi
interioare uscate.

AVERTISMENT! Acest simbol in
combinatfie cu cuvéntul de avertizare
LAvertisment” marcheazd un pericol
cu risc mediu care, dacd nu este
prevenit, poate duce la deces sau la
vatdmari grave.

Simbol pentru un produs din clasa de
protectie |l

ATENTIE! Acest simbol in
combinatie cu cuvéntul de
semnalizare ,Atenfie” marcheaz&
un pericol cu risc scazut care, dacd
nu este prevenit, ar putea duce la
v&taméri minore sau moderate.

Hertz (frecventa retelei)

Wati

NOTA: Acest simbol in combinafie
cu ,Notd” oferd informatii
suplimentare utile.

Curent continuu/tensiune continud

Curent alternativ/tensiune alternativa

Pericol - Pericol de electrocutarel

Marcaijul CE indic& conformitatea cu
directivele UE relevante aplicabile
pentru acest produs.

>e b PP

Informatii de sigurantd
Instructiuni de utilizare
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VENTILATOR TURN MINI

® Introducere

V& felicitdm pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Ali ales un produs de
inaltd calitate. Manualul de utilizare reprezintd o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantg,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. Inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizafi-vé mai
int@i cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instrdinati

produsul.
[=]%%4; [=]

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Puteti descdrea si vizualiza acest

manual si numeroase alte manuale pe
www.lidl-service.com. Prin scanarea acestui
cod QR, dumneavoastrd vefi fi directionat direct

cétre pagina de internet pentru asistentd Lidl
(www.lidl-service.com), unde putefi deschide
manualul de instructiuni prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 507891_2507.

@ Utilizare prevazuta

Acest ventilator turn TTVM 30 A1 (denumit

in continuare ,produs”) este destinat s&
producd un flux de aer de r&cire. Produsul

este conceput pentru a fi asezat pe podea,

nu pe suprafete la indlfime, cum ar fi blaturile
de masd. Orice altg utilizare care nu este
mentionatd in aceste instructiuni poate cauza
deteriorarea produsului sau poate crea un

risc grav de vatamare. Produsul este destinat
numai utiliz&rii in gospodarii private si nu este
destinat utilizarii comerciale. Producdtorul nu fsi
asumd ré&spunderea pentru daunele cauzate de
utilizarea necorespunzdtoare.

® Continut

Dupd& despachetarea produsului, verificati daca
livrarea este completd si dacd toate piesele sunt
in stare bund. Indepartati toate materialele de
ambalare inainte de utilizare.

1 Ventilator turn mini
1 Manual de utilizare

@ Lista de componente

inainte de a citi, deschidefi la pagina care
contine ilustratiile si familiarizati-vé cu toate
functiile produsului.

Panou de comandd
buton de oscilatie
oprit
viteza 1
viteza 2
viteza 3

Ventilator turn

Suport

Cablu de alimentare cu stecher

Dispozitiv de inf&surare a cablului
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@® Date tehnice

Numér de model

Alb:
Negru:
Tensiune

nominald de intrare: 220-240 V~,
50-60 Hz

HG14220A
HG14220B

Consum de energie: 30 W
Clasa de protectie: 11/[0]

Descriere  Simbol Valoare ynitate
Debit

maxim al F 8,0 m?®/min
ventilatorului

Inirc.re putere p 246 W
ventilator

Valoarea v 03 (m?/min]/W
serviciului ! m/min
Const{m cle. Pore | O W
energie oprit

Nivelul

puterii sonore | Lwa | 56 dB(A)
mdsurat

Viteza

maximd a C 2,4 metri/sec
aerului

Standard de

mdsurare

pentru EN [EC 60879:2019+A1:2025
valoarea

serviciului

Date de OWIM GmbH & Co. KG
contact Stiftsbergstrae 1

pemr%.u 74167 Neckarsulm

a obfine GERMANIA

mai multe .

informafii Www.owim.com
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Instructiuni generale

A de siguranta

INAINTE DE A UTILIZA
PRODUSUL, VA RUGAM

SA VA FAMILIARIZATI CU
TOATE INSTRUCTIUNILE DE
UTILIZARE SI SIGURANTAI VA
RUGAM SA INCLUDETI TOATA
DOCUMENTATIA ATUNCI
CAND TRANSMITETI ACEST
PRODUS ALTOR PERSOANE!

In cazul unor daune rezultate
din nerespectarea acestui
manual de utilizare, cererea
de garantie devine nuld! Nu
se acceptd nicio rdspundere
pentru daune consecutivel in
cazul daunelor materiale sau
vat&dmarilor corporale cauzate
de manipularea incorectd sau
de nerespectarea instructiunilor
de sigurand, nu se asumd
réspunderel!
A PERICOL! RISC DE DECES
S1 ACCIDENTE PENTRU
BEBELUSI SI COPII!

A PERICOL! Risc de
sufocare! Nu lasati niciodatd
copiii nesupravegheati cu
materialele de ambalare.
Materialul de ambalare
reprezint& un pericol de
sufocare. Copiii subestimeazd



adesea pericolele. Tinefi
intotdeauna copiii departe de
materialul de ambalare.
Acest produs poate fi utilizat
de copii cu varsta de la 8 ani
si peste si de persoane cu
capacitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsite
de experien{d si cunostinte,
dacé sunt supraveghere sau au
fost instruite privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si
inteleg pericolele implicate.
Curdtarea si intrefinerea
efectuate de utilizator nu
trebuie efectuate de copii fard
supraveghere.

Copiii nu trebuie s se joace
cu produsul.

A Siguranta electrica

/A AVERTISMENT! Pericol de

electrocutare!

® Nu utilizafi produsul cénd
cablul de alimentare este
deteriorat.

B Dacd este deteriorat cablul

de alimentare, acesta trebuie
inlocuit de catre producétor,
agentul sdu de service sau
persoane calificate similare
pentru a se evita un pericol.

Asigurati-va cd tensiunea
nominald indicatd pe eticheta
de identificare corespunde cu
tensiunea sursei de alimentare.
Opriti produsul si deconectati
de la sursa de alimentare
inainte de lucrérile de curdtare
si atunci cand nu il utilizati.

Nu scufundati produsul,
stecherul sau cablul in apd sau
in alte lichide.

Nu pulverizafi produsul cu
lichide.

Utilizati produsul numai in
spatii interioare si uscate.

Nu utilizati produsul in spatii
umede sau 1dngd chiuvetd.

Nu introduceti obiecte strdine
prin grila de ventilafie.

Nu introduceti niciodatd nimic
prin grila de ventilafie.

Nu acoperiti produsul.

Nu utilizafi produsul in
prezenfa vaporilor explozivi
sau foarte inflamabili.
Indepartafi toate obiectele

din imediata vecindtate a
produsului pentru a nu bloca
mecanismul de deviere.

Tinefi intotdeauna produsul sub
supraveghere cand este pornit.
Nu asezati produsul léngé o
fereastrd deschisg.
Deconectati intotdeauna de la
priza:
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- Cénd produsul nu este
utilizat.
- Cénd mutati produsul dintr-o
locatie in alta.
- Inainte de a repara piesele.
- Inainte de curdtare.
® Nu utilizafi:
- Cand produsul a cazut.
- Cand produsul nu
functioneaz& corect.
- Cand produsul este
deteriorat.
® Nu agdfafi sau nu montati
produsul pe perete sau pe
tavan.

@® Functionare

1. Asezati produsul pe o suprafatd plang,
stabild.

2. Conectati stecherul de alimentare |4 |la o
prizd adecvata.

Pornire si oprire
B Pentru a porni produsul, apdsafi

butonul 1 / butonul 2 [1d] /
butonul 3 [1e].

B Pentru a opri produsul, apdsati pe butonul

oprit .

Alegerea vitezei

W Viteza 1 [1c}: apésati pe butonul 1 pénd se
blocheaza.

W Viteza 2 [1d}: ap&safi pe butonul 2 pénd se
blocheaza.

W Viteza 3 [1e}: apésati pe butonul 3 pénd se
blocheaza.

B Pentru a opri circulafia aerului, ap&sati pe

butonul de oprire [1b]
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Activarea/dezactivarea modului de

oscilatie

B Apdsati pe butonul de oscilafie [1a] in pozitia
inferioard pentru a activa oscilatia.

B Apdsati din nou pe butonul de oscilatie
pentru a opri oscilatia. Butonul de oscilatie
comutd inapoi in pozitia superioard.

@® Curatare si intretinere

Inainte de curd&tare, opriti si deconectatfi
produsul de la sursa de alimentare.

/\ AVERTIZARE! Pericol de
electrocutare! Nu scufundatfi périile
electrice ale produsului in apé& sau alte
lichide. Nu finefi niciodatd produsul sub jet
de apd.

B Curdfali produsul cu o carp& usor umezitd.

B Nu lasati apd sau alte lichide s& patrundd in
interiorul produsului.

B Nu utilizati abrazivi, solutii dure de curéfare
sau perii dure pentru curdfare.

B Curdfali evacuarea aerului folosind numai un
aspirator si o cérpd usor umezitd.

® Depozitare

Depozitati produsul intr-un loc uscat si sigur,
departe de copii.

B Cablul cu stecher| 3 | poate fi infasurat pe
dispozitivul de infdsurare a cablului [5].
(Fig. C)

® Inlaturare

Ambalaijul este produs din material ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de
reciclare.

&)  ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
acestea sunt marcate de abrevierile
(a) si cifrele (b) cu urmdtoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22:
hartie si carton / 80-98: substante de
conexiune.

N Respectafi marcaijul materialelor de
b
a

o  Putefi obtine informatii despre
ﬁ" posibilitafile de eliminare a produsului
de la administratia locald.



Pentru a proteja mediul inconjur&tor
nu eliminafi produsul dumneavoastra
la gunoiul menajer atunci cénd nu
mai poate fi folosit, ci predafid la un
punct de colectare. V& putefi informa
cu privire la punctele de colectare

si orarul acestora de la administrafi

12

competentd.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atenfie, conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
temeinic inainte de livrare. In caz de defectiuni
de material sau de fabricafie avefi drepturi
legale fatd de vénzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastrd legale nu sunt limitate in niciun
fel de garania menfionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani
incepénd de la data achizitiei. Durata garantiei
incepe la data achizitiei. P&strafi chitanfa
original& la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia
produsului apare un defect de material sau

de fabricatie, va repardm sau inlocuim gratuit
produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie
nu se prelungeste dupd aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzadtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate
piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriordrile
la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerup&toare sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garanfie prelungeste termenul de garantie legald

de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd& caz, din momentul la care a

fost adusd la cunostinta vanzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vanzator/unitatea
service pand la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in
scris in vederea ridicérii produsului sau predarii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a
problemei dumneavoastrd, vé rugdm sa
respectafi urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& avefi la
indeménd bonul de casd si numarul de articol

(IAN 507891_2507) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe plécuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cand
a apdrut.

@® Service

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

Cce
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CnucbK ¢ U3Non3BaHuTe AUKTOrpamum
B HacToswoTo prkoBoACTBO 30 NOTpebUTens 1 BbPXy ONAKOBKATA CA M3MON3BAHU CNEAHHUTE

npenynpexaeHus:

ONACHO! Tozu cumeon B
kombuHauus ¢ aymara ,OnacHo”
obozHayaBa BUCOKOPUCKOBA
OMACHOCT, KOSTO, aKo He bbae
npeaoTepareHa, bu morna Aa
AoBefe A0 CMbPT MM CEPHUO3HO
HOpaHSBaHe.

M3nonssaiite npoaykTa caMo B Cyxu,
30AKPUTH CTAU.

MPEAYNPEXXAEHUE! Tosu
cMMBON B KOMBMHALMS € AymaTa
Tpeaynpexaerne” obosnauasa
CPeAHOPUCKOBA ONACHOCT, KOSITO,
ako He bvae npegotepateHa, 6u
MOMa A4 AOBEAE 4O CMBPT MK
CEepUO3HO HAPAHSBAHE.

CuMBO 30 MPOAYKT C KIAC HA
sawmta

NMPEANA3JIUBOCT! Tosn cumson
B koMbuHauma ¢ aymara ,OnacHo”
0603HAUABA HUCKOPHMCKOBA
OMACHOCT, KOSITO, Ko He bbae
npenoTeparera, bu morna aa
AoBesie A0 NEKO UM CPeaHO no
cTeneH HOpaHsBaHe.

Hz

Hertz (rnaBHa uectota)

Watts

3ABENEXKKA: Tosu cumeon B
kombuHauus ¢ aymarta ,3abenesxka”
0b03HAUABAT AOMBAHUTENHA
nonesHa uHcopmaums.

Mpas Tok/Hanpesxetue

Il pomennuse TOK/HC]I'Ipe)KeHMe

OnacHo - puck ot Tokos yaap!

Mapxuposkara CE nokasea
CbOTBETCTBUE C PENEBAHTHUTE
anpekteu Ha EC, npunoxmumu 3a
TO3M NPOAYKT.

m[} =) [>

Mucpopmaums 3a besonacHoct
MhcTpykunm 3a ynotpeba
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MWHU BEHTUZTIATOP TUIN KYNA

® Yeop

Mosapasssame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HoB
npoaykT. Bue usbpaxre sucokokauectsen
npoAykT. PbkoBoAcTBOTO 30 ekcnoataums

€ YaCT OT TO3K NPOAYKT. TO CbABPXKA BAKHH
ykasanus 3a besonac-Hoct, ynotpeba v
uaxebpnsHe. [pean ynotpebara Ha npoaykta
Ce 3aM03HAMTE C BCUUKU MHCTPYKLWKM 30
obcnyxsate 1 besonacHoct. Manonssaiite
NPOAYKTA CAMO CbINIACHO OMMCAHMETO U

3a nocouenmte obnactu Ha ynotpeba.
Korato npenasate npoaykta Ha TpetH nuua,
NPeAdBANTE 30E4HO C HETO WU BCUUKM AOKYMEHTH.

[=] %%, 4: =]

[=]

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

Moxerte na usternute u nperneaate Tosa

M MHOTO ApYrM PbKOBOACTBA 3a ynotpeba
na www.lidl-service.com. Ckanupaitku
1031 QR kog, we braete npexsbpnenu
AnpekTHo Ha yebcaitta Ha cepemsa Ha Lidl
(www.lidl-service.com), kbaeto moxete aa
OTBOpPUTE PLKOBOACTBOTO 3a ynotpeba,
KaTo BbBEfeTe Homepa Ha aptikyna (IAN)
507891_2507.
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® MpeaHasHaueHue

Tosu Beptukaner sentunarop TTVM 30 Al
(Hapuuat no-gony ,npoaykr”) e npeaHasHaue
A0 NPOU3BEXAA OXNICXKAALY Bb3/YLIEH MOTOK.
MpoayKTsT € NpeaHA3HAYEH 30 MOCTABIHE HA
nofa, a He BbPXY MOBAMIHATU MOBLPXHOCTH
kato macu. Besika apyra ynotpeba, kosto

He € CMIOMEHATA B Te3M MHCTPYKLMU, MOXE

A0 NPUUMHK MOBPEAA HA NPOAYKTA MM A
Cb3/1a/ie CEPMO3EH PUCK OT HApaHsBaHe. Tosu
NPOAYKT & NPEAHAHAYEH CAMO 34 IUYHA
AomawHa ynotpeba, a He 3a TbProBeKku Lenu.
lMpousBoauTensT He HOCH OTTOBOPHOCT 34 LLETH,
npUuMHEHK OT HenpasunHa ynotpeba.

@® ObxBar Ha gocTaBKa

Cnep kato pasonakoeate NpoaykTa,
npoBepeTe AAAM AOCTABKATA BKIIOYBA BCUUYKO
W [OAM BCHUKM 4aCTH ca B A0BPO cbcTosHme.
OrcTpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPHANH
npeau ynotpeba.

1 Munu BeHTMRATOP UM KyNa
1 PbkoBoacTeo 30 notpebutens

@® CnucobkK c yactm

[Mpeayn na npouetete, oTBOpPETE HA CTPAHULATA
C UNIOCTPALIMMTE U CE 3AMO3HANTE C BCUUKMUTE
yHKUMM Ha npoayKTa.

KonTponer naxen
ByToH 30 BbpTEHE
UK.
kopocr 1
ckopocT 2
ckopoct 3
Bentunarop tn kyna
Croiika
3axpaHsaw kaben ¢ wencen
Ortgenenre 3a HaeuBaHe Ha kabena




@ TexHUuUecKku AAHHM

Mogen Homep

ban: HG14220A
YepeH: HG14220B
Homuuanxo
BXOAHO Hanpexerue: 220-240 V~,
50-60 Hz
Koncymauus
Ha enektpoeHeprus: 30 W
Knac Ha sawura: /9]

Onucanme Cumeon Crounoct Egunmuya
Makcumanen

NOTOK Ha F 8,0 m3/min
BEHTMNATOPA

Bxoana

MOLLHOCT 30 P 24,6 "%
BEHTMNATOPA

CepsuzHa (m3/
CcToiHOCT v 03 min)/W
KoHcymauws

HQ TOK B POFF O W
MBKITIOYEHO

CbCTOSHME

Huso Ha

3ByKa OT Lwa 56 dB(A)
BEHTUNATOPA

MakenmanHa

CKOPOCT Ha c 24 m/s
Bb34YLLHMS

noTok

MamepsareneH

CTARATPT3A. | EN| |EC 60879:2019+A1:2025
cepBH3Ha

CTOMHOCT

TaHH 301 OWIM GmbH & Co. KG
KOHTAKT 3G Stiftsbergstrafle 1

nonyuaBaHe 74167 Neckarsulm

Ha noBeue FEPMAHWA

MHPOPMALMS | \y\ww.owim.com

Ob6wu nHCTpyKuUM 30
6esonacHocr

A

MPEOM OA M3MON3BATE
MPOAOYKTA, 3AMO3HAMTE CE
C LUSNATA MHDOPMALMS
3A BE3OMACHOCTTA

U C UHCTPYKUMMTE

3A YMOTPEBA. KOTATO
MPEOOCTABSTE TO3U
MPOOYKT HA APYTU NULA,
MPEOAMTE U BCUYKM
JOKYMEHTMU!

B cnyuait Ha nospeaaq,

NPOM3TUUALLIA OT HECMA3BAHE HA

TOBA PBKOBOACTBO C UHCTPYKLMM,

rapaHUMsTa cTaBa HeBanugHal

3a nocnenBaALLM LLETH He ce
noema otroBopHoct! B cnyuai

HQ MOTEPMUASTHM LLETH UK

TeNecH1 NoOBpPeaM, NMPUUMHEHH

OT HenpasuiHo bopaseHe unu

HeCnasBaHe HA UHCTPYKLMUTE

3a besonacHocT, He ce noema

otroBopHocT!

A OMNACHO! UMA PUCK OT
CMDBPT U HAPAHSIBAHE
MPU NPOXOXXAALLMU
BEBETA U AELIA!

A OMNACHO! Puck or
sapywasaHe! Hukora He
octassiTe feua bes Hogsop
B BrnsocT 4o onakoBbUHMTE
matepuanu. OnakoBbYHUTE
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MATEPUATM HOCIT PUCK OT
3agywasane. [leyata yecto
NOALEHIBAT ONACHOCTTA.
Bunaru apwxre geuara ganey
OT ONAKOBBYHUTE MATEPUAIIM.
To3n npoaykt Moxe aa
ce M3MoN3Ba OT Aeud Ha
Bb3PACT NoHe 8 roanHM U
NO-TONEMM, KAKTO 1 OT XOpa
C HOMQJIEHU (PU3UYECKMH,
CETUBHM MU YMCTBEHM
cnocobHOCTH unu Npu nunca
HO OMWUT M NO3HAHMS, OKO
ca bunn Habnogasanu U
MHCTPYKTUPAHKM OTHOCHO
M3MON3BAHETO HA NPOAYKTA MO
besonaceH HaunH 1 pasbupar
CBbP3QHMUTE C TOBA OMACHOCTHY.
NounctBaHeTo M NopApbXKATA
OT CTPaHA Ha noTtpebutens He
TpabBa Aa ce U3BbPLWBAT OT
neua bes Haasop.
Heuata He Tpsbea fa cu
MrpasT ¢ ypeaa.
Enexktpuuecka
6esonacHocr

ANPEAYNPEXXAEHUE! Puck

OT TOKOB yaap!

B He usnonssaitre NpoAykTa,
QKO 30XpaHBALLMAT kaben e
NOBPEAEH.
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B Axo 30xpaHBawmat Kaben

e nospegeH, Toi Tpabea

na bbae 3aMeHeH ot
NPOW3BOAMUTENS, OT HErOB
CEepPBM3EH AreHT UK OT nLa
¢ nogobHa kBanudukaumsg, ¢
uen besonacHocT.

YBeperte ce, ue HOMUHANHOTO
HAMpeXeH1e, NOKA3aHO HA
€TMKETA C HOMMHQIHM JOHHH,
CbOTBETCTBA HA HAMPEXKEHUETO
HQO 3AXPAHBAHETO.
WN3kniousaiite npoaykta ot
ByTOHA M OT 3XPAHBAHETO
npeaun NoUMCTBAHE M KOraTo He
ro M3nonseare.

He notangirte npoaykra,
wencena unu kabena BbB
BOAQ WK APYTH TEUHOCTM.

He npbckaitte npogykTa ¢
TEUHOCTM.

M3nonseaitte npoaykta camo
B CYXW, 3QKPUTH NOMELLEHMS.
He u3non3saitte BbB BNAXKHK
nometuexus unu bnmso no
MMBKQ.

He BkapBaiTte npeameTn npes
BEHTUNALUMOHHATA peLueTka.
Hukora He nocrtasamte

HULLO BbB BEHTMNALMOHHATA
peLueTka.

He nokpuBaiite npoaykra.
He u3nonssaiite B bnnsoct
[0 EKCNNO3MUBHU UK
BMCOKO3QAMNAIMMM U3NAPEHHS.



¥ [NpemaxHeTe BCUUKM NpeaMETH
B HenocpeacTseHa bnusoct fo
npoaykTa, 30 Aa He bnokupare
YCYKBALLMSI MEXAHUIBM.

¥ BuHaru apwxre npoaykta nog
HQA30p, KOTraTO € BK/IOUEH.

B He nocrassitte bamso no
OTBOPEH Npo3opeLl.

¥ BuHaru uskntousamte ot
KOHTAKTA.

- Korato npoayktst He ce
“3nonssa.

- Korato mectute npoaykra ot
€AHO MICTO Ha APYTro.

- Npean aa usBbpLIBATE
CepBU3HA AEHHOCT MO
yacrure.

- MNMpepu nouncreane.

¥ He usnonssaute:

- Korato npopyktst € nagHan.

- Korato npoayktet He
paboTi npasunHo.

- Korato npoayktst €
NoBPEAEH.

¥ He 3akauaite 1 He
MOHTMpPOTe NPOAYKTA Ha
CTEHA M/ HA TABAHA.

® Pabora c ypeaa

ju—

Mocrasete npoaykTa BbpXy paBHA,
CTABMIHA NOBBLPXHOCT.

2. Csbpxerte kabena 3a saxpaxsate |4 | Kbm
NOAXOAILY KOHTAKT.

BxniouBaHe u usiouBaHe

B 3a aa BKIOUMTE NPOAYKTA, HATUCHETE
Bytonal [1c| / 6yron2 [1d] / Byton3 [le].

B 3a Aa M3KTIOUMTE MPOAYKTA, HATUCHETE
ByToHa 3a uskniousare [1b).

U360p Ha ckopocT

m  Ckopocr 1 : HatucHete byToH 1, fokato
ce dhukempa.

B Ckopocr 2 [1d}: Hamucrere ByToH 2, gokato
ce ukeupa.

®m  Ckopoct 3 [Te): Hatucrere ByTon 3, aokato
ce bukeupa.

B 3a fa cnpete UMPKYNQUMSTA HO Bb3AYXQ,
HaTucHeTe ByToHa 3a makniousare [1b].

BkniouBaHe/M3KIIOUBAHE HA PEXUMA C

BbpTEHE

B HamucHete ByToHa 3a Bbprete |1a| Ao aonHo
NOMOXEHME, 30 A BKIOUNTE BbPTEHETO.

B HamucHete ByToHa 3a BbpTEHE . [0 JOMHO
MONOXeHMe, 3a 1A BK/IKOUMTE BbPTEHETO.
ByToHbT 30 BbpTEHE Ce BpbLa OTHOBO B
FOPHO MOMOXEHHE.

@ MouncrsaHe n rpmxa

|_|pe,:|14 NnouYnMCTBAHE, U3K/HoUEeTe NPoAYyKTA OT
6yTOHG 30 U3KTOYBAHE U KOHTAKTA.

/\ NMPEOYMNPEXAEHMUE! Puck ot TokoB
yaap! He noransitre enexrpuueckute yactu
HQ NPOAYKTA BbB BOAG WM APYTU TEUHOCTH.
Hukora He apbxTe npoaykTa nog teyawa
BOAQ.

B ToumcTBaiiTe NPOAYKTA C NIEKO HABACKHEHA
Kbpna.

B He ponyckaitte HOBAM3AHE HA BOAA WK
APY™M TEYHOCTH BbB BLTPELUIHOCTTA HA
npoaykTa.

B He usnonseaitre abpasusm, rpybu
MOYNCTBALLM PASTBOPM MM TBBPAM YETKM 30
MOUMCTBAHE.

B TlouncTBaTE Bb3AYLIHMS M3XOA CAMO C
MPAXOCMYKAUKA M BAGXHA KbpMa.
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® CbhxpaHeHue

B CoxpaHsBaiiTe NPOAYKTA HA CYyXO M CUIYpPHO
MSICTO, [aney oT geua.

B Kabenst ¢ wencen Moxe aa bbae HaBUT
B OTAENEHMeTO 30 HaBHBAHe Ha kabena [5].

(Dur. C)

® UsxebpngHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MOTEPMANM, KOUTO MOXe Ad NpeaaaeTe B
MECTHUTE MYHKTOBE 30 PELUKIIMPAHE.

N 3a pasaenHoto cubupare Ha
Lb,) oTnagbumte cvbniogasaitte
a MOPKMPOBKATA HO OMAKOBbYHMTE
MATEpHanM, Te Ca MAPKUPAHM CbC
cbkpalems (a) v uncppu (6) cbe
cnenHoTto 3Hauenue: 1 -7: nnactmacu /
20-22: xaptna u kaptor / 80-98:
KOMMO3UTHU MATEpHanH.
ry OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3Q1
OTCTPOHSIBAHE HA M3Ne3AMs OT
ynotpeba npoayKT KaTo oTnagbk ce
uHcpopmmpaiite ot Bawara obwmrcka
WM rPaACKA YNpaBa.
B uHTepec Ha onassaHeTo Ha
OKOMHATA CPeaa He U3XBbpnaiTe
usnesnus ot ynotpeba npoaykt
3aenHo ¢ butoBuTe OTNOABUM, O O
npeaaiTe 30 NPABUIHO PELMKITUPAHE.
3a cvbupartentmute NyHKTOBE U TAXHOTO
paboTHo Bpeme MoxeTe Aa ce
MHOPMMPATE OT MECTHATA YNPABA.

® lapanuns

YBaxXaeMu KUeHTH, 3a TO3u ypes nonyyasare
3 rouHM rapaHLMsi OT AATATA HA MOKYMKATA.
B cnyuait Ha HecboTBETCTBUE HA NPOAYKTA C
norosopa 3a npogaxba Bue umate sakorHo
NpaBo Aa NpeasBuTe PEKNamMaums Npea
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCIIOBUITA U

B CPOKOBETe, Onpe/ieNieHu B IaBd TpeTa,
pasaen |l v Il v rasa uetebpTa OT 3aKoHA
30 NPefOCTABSHE HA UMPOBO ChAbPXAHKE
M uMcbpoBK ycnyru 1 3a npoaaxba Ha cToku

(3nucuync)*.

1

84 BG

Bawwure npaBa, npoustualm ot nocouerute
pasnopenbu, He ce orpaHMuaBaT ot

HALIATA NO-[ONY NPEACTABEHA ThProBcka
rapaHLMS, HE Ca CBbP3AHM C Pasxoau

30 noTpebuTenuTe U HE3ABMCMMO OT Hes
NPOACBAYLT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 3A IMNCATA
Ha CboTBETCTBUE HA NoTpebutenckarta croka ¢
porosopa 3a npogaxba cvrnacko 3MLCLYTC.

FapaHunoHHK ycnosus

apaHUMOHHKST cpok e 3 roauHu oT aaTata

Ha nonyyasaHe Ha crokara. Masete aobpe
opuruHanHata kacosa beneskka. Toan AoKyMeHT
e HeobXoANM KaTo AOKA3ATENCTBO 30 MOKYNKATA.
Ako B paMKuTe HQ TPY rOAMHM OT AQTATA HA
30KyNyBaHEe HO TO3K NPOAYKT Ce NOSBU AedpeKT
HO MATEPMaNa WM NPOU3BOACTBEH AedeKT,
npoaykTsT e bvae besnnatHo pemoHTMpaH
unu 3ameHeH. fapaHuusTa npeanonara B
PAMKHMTE HQ TPUFOANLLHMS FAPAHLMOHEH CPOK
Aa ce NpeacTaBsT AedbekTHUST ypea, Kacosata
Benexxa (kacoeust BoH), kakTo u Bcuukw

APYTY BOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HOANMUKETO

HO [ecpeKT U TUCMEHO Aa ce obscHM B KAKBO

Cce CbCToM AepeKTbT U Kora e BbaHukHan. Ako
AedeKTLT € NOKPUT OT HALIATA rapaHuus, Bue
e nonyunte 0bpaTHO PEMOHTUPAHUS MM HOB
npoaykT. B cyuail Ha 3amaHa Ha aedbekTHA
CTOKQ MbPBOHAYAHUTE FAPAHLMOHEH CPOK U
rOPAHLMOHHKM ycnoBus ce 3anasseat. B cnyuaii
HO PEMOHT Ha AedEKTHA CTOKA, CPOKBLT HA
PEeMOHTA ce NpMbaBs KbM rapPAHLMOHHMS

CPOK. 30 eBEHTYQNIHO HONMUHUTE U YCTAHOBEHM
noBpeau W AedeKTH oLe Npu Nokynkara Tpsbea
Aa ce cbobluy BefHAra ces pasonakoBaHeTo.
EseHTyanHute peMoHTH cnep ustMuaHe

HO FOPAHLMOHHKWS CPOK €A CpeLly 3annaLiaHe.
PeMOHTLT MM 3aMaHATa Ha NpOAYKTa He
NOPXAAT HOBA rAPAHLMS.

Ob6xBar Ha rapaHyuaTa

Ypenut e nponsBeieH rPWKIMBO CrIOPeA CTporuTe
U3NCKBAHMY 30 KAQYECTBO U ,D,OGpOC'bBeCTHO
M3MNUTAH Npean AOCTaBKa. er(]HLlMﬂTG BO>KM 30
AecheKTH HO MATEPUANA K MPOU3BOACTBEHM
necpexti. [apanuuata He obxeala
KOHCYMATUBUTE, KAKTO U HACTATE HA NPOAYKTA,
KOMTO NOA/IEXAT HO HOPMANHO U3HOCBAHE, Nopaaun



KoeTo moraT Aa 6baaT pasmexaakm kato Gupso
M3HOCBALLM Ce YacTH (Hanpumep duATpy um
NPUCTABKM) MW NOBPEAMTE HA UyTIIMBM YACTH
(Hanpumep npexbceaum, batepum unn Takuea
npowsseaeHy ot cTbkno). fapaHuusTa otaaa,
QKO ypeabT e NoBpeaeH NOPaAN HENPABMITHO
M3MON3BAHE WU B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE
HO TEXHWYECKA NOAAPHKKA. 30 MPABMIHATA
ynotpeba Ha npoaykTa TpsbBa TouHo Aa ce
CNO3BAT BCMUKW YKA3QHMS B YMBTBAHETO 3
ekcnnoaraums. MNpeaHasHauerme 1 aeicTams,
KOMTO He Ce MPEenopbYBAT OT YMETBAHETO 3
€KCMNIoaTaums WK 3a KOWTO TO NPeAyNPEXAdBa,
TpabBa 30aBMKMTENHO A ce u3barear. MpoaykTst
€ NPeAHa3HaUeH CaMO 30 YACTHA, d He 3a
npodecronanHa ynotpeba. Mpy anoynorpeba u
HenpaBWnHO TpeTupake, ynotpeba Ha cuna 1 npu
MHTEPBEHLNM, KOUTO HE CA M3BbPLUEHU OT KIOHA HA
HOLLWS OTOPH3MPAH CePBH3, FAPAHLMSTA OTNAAC.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cnyuan

3a Aa ce rapaxTpa bbpaa obpabotka Ha

Bawws cnyuait, cneasaiite cnepHuTe ykasaHus:

* 30 BCMUKM 3ANUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka u MASHTUOUKALMOHHKS HOMEP
(IAN 507891_2507) kato aokasartenctso
30 nokynkata.

* Bsemete apTukynHus Homep oT habpuuHarta
Tabenka.

¢ [lpu Bb3HMKBAHE HA (DYHKLMOHTIHM MK
APy AedeKT MbpBO Ce CBbpXeTe Mo
TenedpoHa WK Upe3 UMENN C AONYNOCOUEHHS
cepsuser otgen. Cnea ToBa e nonyunte
LOMBIHUTENHA MHPOPMALIMS 30 YPEXAAHETO
Ha Bawara peknamaums.

e Cnep CbIMACyBAHE C HALIMS CEPBU3 MOXETe
A4 U3npaTtnTe AedeKTHUS NPOAYKT Ha
nocouetms Bu agpec Ha cepeusa besnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosara benexka
(kacosus BoH) 1 nocounTe NUCMEHO B KAKBO
Ce CbCTOM AedheKTT W KOra € Bb3HMKHAnN. 3a
na ce usberHat npobnemu ¢ npuemareTo
W [OMBAHUTENHU PA3XOAH, 304BIKUTENHO
uanonseaiite camo aapeca, koiTo Bu e
nocoueH. OcurypeTe U3npawaHeTo Aa He
€ KATo eKCnpeceH TOBAp MK KATo Apyr
cneunaner Tosap. Manparete ypeaa saeaHo
C BCHUKH NPUHOANEXHOCTH, LOCTABEHM NpU

NOKYNKATA, M OCUrypeTe AOCTATbYHO CUIYPHA
TPAHCNOPTHA OMNAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BBHraAPAHLMOHHO
obcnyxBaHe

PeMOHTH M3BBH rapaHLmMITa MOXeTe Aa
Bb3/IOKMTE HA KIOHA HA HALUKS CEPBU3

cpeuly sannawiaue. Toit ¢ ygosoncteue we Bu
HANPABM NpeaBapuTenHa kankynauus. Moxem
Aa obpaboteame camo ypeau, Kouto ca
AOCTATLYHO ONAKOBAHM M U3MPATEHM C MNATEHN
TPAHCMOPTHU PA3XOAH.

BHumanme: Vsnparete Bawus ypen Ha knoHa
HO HOLUMS CEPBU3 MOUYMCTEH U C YKA3AHME 30
aedpekra.

Ypeaute, npeaMeT HA U3BBHIAPAHLMOHO
obcnyxeaHe, M3NPaATEHM € HENNATEHU
TPAHCMOPTHU PASXOAN — C HANOXEH MNATEX,
KATO eKCMPECEH MK APYr CrELManeH ToBap - He
ce npuemar.

Hue we n3BbpwmMM BesnnatHo M3XBBLPIFHETO Ha
usnparenute ot Bac nedexthn ypeau.

CepBusHo obcnyxBane
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
owim@lidl.bg

E-mein:

BHocuten

Mons, obbpHerte BHUMAHME, ue cneaBamMST
appec He e aApec Ha cepBu3a.

I-I'prO ce CB'bp)KeTe o} FOpeI'IOCOLIeHMSI CepBMBeH
LeHTbP.

OBUM Mmb6X & Ko.KI
LLncprcbeprpace 1

74167 Hekapcynm

Tepmatns

* Karto cpusnuecko nuue - notpeburen,
HE3ABMCHMO OT HACTOSLLATA ThPrOBCKA
rapaHuus, Bue ce nonssate ot npasata
HO 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPeAoCTAaBEHA
oT 3aKoHa 30 NPEAOCTABSHE HA LIUPOBO
CbABPXKAHME W LMPPOBM YCIyTH 1 30
npogaxbara
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na croku /3MLUCULYMC/. Mo-cneunanto Bue [ ) CepBus

“MATe NPABO MPU HECOTBETCTBME HA CTOKATA Cepeuz Bunrapus
A0 bbae U3BbPLIEH PEMOHT MM 3aMSHA MO Tenecbor: 008001114920
Baw n3bop, oceeH ako ToBa € HEBB3IMOXHO E-meiin: owim@lidl.bg

WK € CBBP3CAHO C HEMPOMOPLMOHAIHO rONIeMH

pasxoau 3a NpoAasaya. c €
Bue umare npago Ha nponopunoHantHo

HOMQ/ISIBAHE HA LEHATA MM HA PA3BASHE HA

ZOroBOPA MPU HANKUKE HA YCNOBMITA Ha unl. 33,

an. 3 ot 3MUCLYTIC. Ycnosusta u cpokosete

HQ 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMNIAMEHTUPAHM B

rnasa Tpeta, pasaen |l lll v B raBa yetsbpTa

Ha 3MUCLYNC

® MpoueaupaHe B cnyuait Ha
pexnamauyus

3a aa ce rapanTupa bvpso obpaboteate Ha
Bawara saseka, cnegeaiite ykasanuata no-gony:

Mons, npu Bcukn 3anuTBaHKS ApbXTE HA
pasnonoxeHue kacosus 6oH 1 Homepa
Ha aptukyna (IAN 507891_2507) karo

AOKA3AaTenCTBO 3a NOKynkaTta.

Homeptt Ha apTukyna e nocoueH Bbpxy
TMnosata Tabenka, rpasopa, TMTAHATA
cTpanuua Ha Baweto pbrosoacTeo (gony engso)
WM BbPXY CTMKEPA OT 30AHATA MM AOMHATA
CTPaHA Ha ypeaa.

Mpy BB3HMKHANM YHKUMOHANHK AedeKTH
UNWU APy NOBPEAM, MbPBO Ce CBbpXeTe Mo
TenedoHA MK NO €NEeKTPOHHATA NoLd C
NOCOUEHHs NO-A0MY CepPBM3.

[MpoayKTbT, KOMTO € perucTpupaH Karo
nechekTeH, MoXeTe A U3NPaTUTe cned Tosd bes
NOLLEHCKM Pa3xoau Ha nocouerms Bu cepems,
KATO MPUOXMTE AOKYMEHT 30 30KYMyBAHETO
(kacos BoH) 1 onucaHKe, B KAKBO ce CbCToM
NOBPEAATA W KOra € Bb3HUKHANA.
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AioTa XpnoIpOTOIOUNEVWYV EIKOVOYPAHHATWYV
O1 akdloubeg mpoeidomoifoeig xpnoipomoiolvral oTo mapdy eyxeipidio xpriong kar emévw ot
ouokeuaaia:

KINAYNOZ! To oipfolo autd oe
ouvbuaopo pe Ty evdeiktik Aeén
«Kivéuvog» emonpaiver évav upn\é
kivbuvo o otoiog eav Sev epmodioTei
propei va emgepel Bdvato
oofapd TpaupaTiopd.

7%

Xpnoiporroieite 1o MPOIGY pdvo oE
Enpoug xwpoug xwpig uypaocia.

MPOEIAOMNOIHEH! To olpPoro
autd oe ouvduaopd pe TNV eVOEIKTIKA
\e€n «[Mpoeidomoinon» emonpaivel
€vav peoaio kivbuvo o omoiog eav
Sev epmodioTel propei va emipepel
Bdvaro 1} coPapd Tpaupatiopd.

ZipPolo yia éva mpoidv karnyopiag
mpootaciag I

MPOMPYAAZH! To ctpPolo autd
oe ouvbuaopo pe v evdeikTikh Aegn
«Mpopuha&n» emonuaiver evav pikpod
kivbuvo o otoiog eav Sev epmodioTei
HTTOPE! VA ETIPEPEI PIKPO 1) HETPIO
TPAUPATIOPO.

Hertz (ouyvétnra pelparog)

Watt

IHMEIQIH: Autd To olpPolo
oe ouvduaopd pe TV «Xnueiwon»
mapéyel emmpdobeteg xpoipeg
mAnpopopies.

Yuveyeg pelpa/Taon

EvaMaoobdpevo pelpa/Taon

Kivéuvog - Kivéuvog nhektpomngiag!

H onpavon CE urmodn\wver
ouppdppwon pe Tig oxetikeg Odnyieg
¢ EE mou 1oxbouy yia autd To
TPOIbV.

b e B B P

MA\npogopieg aopaleiag
Odnyies xpnong
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ANEMIZITHPAX MINI

® Eicaywyi

Yag ouyxaipOUHE YIa TNV ayopd ToU VEOU 0ag
mpoidvrog. EmMelare éva mpoidv upnhwy
mpodiaypagwy. O1 odnyieg xpAong eivar pépog
autou Tou TPoidvToG. Mepigxouv onuavTikeg
mAnpopopieg oxeTikd pe TNV aopdeia, To
XEIPIOPO Kai Tnv amoppiyn. Mpiv m xprjon Tou
mpoidvTog efoikeiwbeite pe ONeg TIG 0dnyieg
xpnong kai acgaleiag. Xpnoiporoieite to
TPOIGY pbdvo PE Tov TPOTIO TIou TTEPIYPAPETAl
Kal yIa TOV TOPEQ EQAPHOYNG TTOU AVAPEPETAl.
Ye mepimtwon petafifaong Tou mpoidvrog oe
Tpitoug mapadworte pali kar OMa Ta éyypagpa.

[=] %%, 4: =]
=

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Mropeite va katePdoete kai va Seite autd
ka1 ToMda dMa eyxeipidia orn SielBuvon
www.lidl-service.com. Zkavapovrag autdv
Tov kwdikd QR, Oa petapepbeirte kateubeiav

otnv 1otooeNida e§utpémong meAaTwy g
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite va
avoiere To gyxeipidio odnyiwv xpriong oag,
mAnkTpoloywvTag Tov apiBud mpoidvrog (IAN)
507891_2507.

@ Ikomoupevn xpron

O mapwv avepiompag mupyog TTVM 30 Al
(epelng «rpoidv») mpoopileral yia v
mapaywyn piag pong agpa wuéng. To mpoidy
¢xel oxediaotel yia va TomoBeteital emdvw oto
Samedo, Ox1 Oe UTEPUYPWEVEG EMIPAVEIEG OTTWG
emavw oe Tpamedia. OladAmote &M xprion
Sev avapepeTal oTig Tapouoeg odnyieg propei
va em@epel {Nuid oTo TPoidy 1) va amoTeNEael
oofapd kivduvo Tpaupatiopol. Autd To TPoidY
mpoopileral povo yia I8IWTIKN OIKIaKR XPAoN,
o1 yia epmopikoug okomous. O kaTaokeuaoTng
Sev pepel oudepia eubuvn yia {nuigg mou
TpokahouvTar amd akataMnhn xpron.

@® Iuvolo mapadoong

Merd v armocuckeuacia Tou TpoidvTog, eéyére
edv o mapadoreog e§omhiopd eival TApNG kal
€av Oha Ta e€aptuata eival oe kal katdoTaon.
Agpaipéore bha Ta uNikd cuckeuaciag TpIv T
xerion.

1 Avepiotipac mini

1 Eyxeipidio xpnom

@ Aiota efapTnparwv

Mpwv v avayvwon edmiwore T oehida mou
TEPIEXEI TIG ATTEIKOVICEIG Kal CoIkeIwDeiTe e
O\eg TIg Aermoupyieg Tou TpoidvTOG.

Mivakag eéyxou
[1] X
Kouprmi talavrwong
off
rayutnra 1
[1d] raxbmra 2
Tayurnra 3
Avepiothpag mupyog
Bdon
Kahwdio pelpatog pe Buoua ioxvog
PEUM M pa oy
Aidra€n TONENG kalwdiou
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@ Texvika XapaKTNPIOTIKA
ApiBpdg povrédou

Aeuko: HG14220A
Matpo: HG14220B
OvopaoTiki Téon eio68ou: 220-240 V~,
50-60 Hz
Karavahwon pebparog: 30 W
Kamyopia mpooraciag:  11/[0]
Mepiypapry LUpBolo Tiyrp Movada
Méyiom
TOX}IJTHTG F 8,0 m*/min
pong '
avepioThpa
Eicodog
1oXU0G P 24,6 |W
avepiotipa
Tipn xpnons sV 103 | (m*/min)/W
Karavéhwon
oE amevep- Por | 0 W
yomoinpévn
IoXU
Yrabun
xTNG lwa |56  |dB(A)
10xU0G
avepioTipa
Méyiom
taxltnta C 2,4 perpa/Seut.
agpa
Mpdtumo
perpnong yia | EN IEC 60879:2019+A1:2025
TP XpAons
A , OWIM GmbH & Co. KG
EﬂTOpEpIEIEC, StiftsbergstraBe 1
EHII()\O'IV(.\)VIQQ 74167 Neckarsulm
yie ann FEPMANIA
TEPICOOTEPWY
mAnpogopIwy | www.owim.com
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Fevikég odnyieg
aopaleiag

A

MPIN TH XPHIH TOY
MPOIONTOZX E=OIKEIQOEITE
ME OAEZX TIZ MAHPO®OPIEX
AXDAAEIAT KAl ME TIZ
OAHTIEX XPHIHX! OTAN
METABIBAZETE AYTO TO
MPOION XE AAAOYZ,
IYMMEPIAAMBANETE KAl
OAA TA EMTPADAI

Xy mepintwon {nuiag amd

UM CUHHOPPWOT HE TO TTAPOV

gyxelpidio odnylwy, akupwveral

n aliwon eyyunong! MNa

emakolouBeg {npigg Sev yivera

Sexr oudepia eubivn! Xy

mepimmwon {npiag oto UAiKO

| ATOPIKOU TPAUPATIOHOU

mou Tpokaleital amé Aabog

HETAXEIPION N PN CUPPOPPWOT pE

TIG 0Onyieg aopaleiag, Sev yiveral

Sekr oudepia eubuvn!

AKINAYNOZX! KINAYNOX
OANATOY KAI
ATYXHMATQN TIA
NHIMIA KAI NAIAIA!

AKINAYNOZ! Kivéuvog
aocyuiiag! Mot pnv aprvere
Ta maidi& avemTPnTa e Ta
ulNikd cuokeuaoiag. Ta uNikG
ouokeuaciag amoTehouv
kivduvo aopuéiag. Ta maidid



OUXVA UTIOTIPOUY TOUG
kivoUvoug. Ta maidid mpeme
TTAVTA VA TTAPAPEVOUV PAKPIA
amo ta uNikd cuokeuaaiac.
To mpoidv autd eivar Suvatov
va xpnoipomolgital ané maidid
nNikiag avw Twv 8 eTwv Kal
QT ATOPA PE PEIWHEVEG
(PUOIKEG, aloOnTpIakeg f
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1

ue ENeipn epmeipiag kai
YVWOEWY €AV TOUG TTAPEXETAI
gmTApnon f odnyieg
avagopIKA pE TN XPHoN Tou
TTPOIOVTOG PE AoPalr TpOTo
Kal KaTavooUv Toug KIVOUVOUG
TTOU EPTIEPIEXOVTA.

O kaBapiopodg kai n
ouvThPNON XPHOTN O&v TTPETEN
va die€ayovrar amd maidié
XWPIG EMTAPNON.

Ta maibia dev mpémel va
nailouv pe To TPOIoV.

A HAexkTpikn aopaleia

ANPOEIAOMOIHZIH!

Kivéuvog
nAexrpomAniiag!

B Mn xpnoIpOTIOIEITE TO TTPOTOV
gav 1o kahwdio mapoxng ival
xahaopévo.

B Edv 1o kahwdio Tpopodooiag

€xel XaAAOEl TTPETTEN

va avrikataotaBei amd

TOV KATQOKEUAOTT), TOV
avTimpoowTo Tou ogpfig

f amo Atopa pe mapopola
g&eidikeuon Tpog amopuyn
KIVOUVV.

E€aopalilete o1 ) ovopaoTiki
TAON TTOU AVAPEPETAl OTNV
ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY
QVTIOTOIXEl OTNY TAON TNG
TTAPOXNG PEVHATOG.
ArmevepyomoioTe To Tpoiov
Kl aTTOCUVOEDTE TO amd TV
mapoxn PeUPATOG TTPOTOU
TPAYHATOTIOINOETE EPYATIEG
kaBapiopou kai étav dev To
XPNOIPOTIOIEITE.

Mn BubBilere To mpoidy, To
Buopa i To kalwdio oe vepo 1y
aMa uypa.

Mnv wekdlete To MpOidY pe
uypa.

XpnoipoTolgiTe To TPOoioV
HOVO O€ ECWTEPIKOUG ENPOUG
XWPOUG.

Mn xpnoiporoieite oe xwpoug
HE uypaoia N KovTa o€
VEPOXUTN.

Mnv eicayete Eéva avrikeipeva
pEoa amd To MAEypa agpIopoU.
Mote pnv TomoBereite
QVTIKEIPEVA PECA ATIO TO
TAEypa agpiopou.
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B Mnv kaNumteTe To TTPOIOVY.
B Mn XpnOIPOTIOIEITE OE XWPOUG

OTTOU UTTAPXOUV EKPNKTIKOU )

ebaipeTika elplekTol Kamvol.

ArmopakpUveTe Oha Ta

QVTIKEIPEVA TTOU UTTAPXOV

KOVTA OTO TIPOIOV, WOTE VA

NV UTIAOKAPETAI O PNXavIoHOG

TTEPICTPOPNSG.

Emmnpeite ouvexwg To

TTPOIOV OTaV AUTO Eival

EVEPYOTIOINPEVO.

Mnv tomoBerteite kovra oe

avoixto mapabupo.

Mavra anoouvdeete amod Ty

mpila:

-'Orav 1o mpoidv dev
Xpnoipotoleital.

-'Orav perakiveiTe To TPOIOY
amo pia TomoBeoia oe pia
AaMn.

- Mpotou dielayere
ouvtipnon ot eaptiuara.

- Mpiv Tov kaBapiopo.

® Mn xpnoipormoleite:

-'Orav 1o mpoidv gxel TETEI
KATW.

-'Orav 1o Tipoidy dev

\erroupyei owotd.

- Eav 1o mpoidv &xer {nuis.
B Mnv kpepare | TomoBeteite To
TTPOIOV OE TOIXO 1| OPOPN.
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@ Aszitoupyia

1.

TomoBetroTe TO MPOidY EMAVW OE pia
emimedn, orabepn empaveia.
Yuvbeore To Buopa 1oxUo6 | 4 | o pia
kataMnAn mpila aTov Toixo.

Evepyomoinon kai amevepyomoinon

l'a v evepyotoinor Tou TPOIGVTOG TATHOTE
o koupri 1 |1¢| / koupri 2 [1d| /

xoupri 3 [le]

la v amevepyotoinon Tou TPoidVTOG
matoTe 1o Koupi off

Em)\oyn ™m¢ 'raxu'rrrra(;

B Tayurnra 1 |Icl: matiore To koupti 1 péxpr
va aopaNioel.

Tayumnra 2 [1d): TIATAOTE TO KOUT 2 péxp!
va acpalioel.

Tayurnra 3 [le} TaThoTE To KoupTi 3 péxp!
va aopaNioel.

la va otapatioeTe Ty kukhopopia agpa,
marore 1o koupm off [1b].

Evepyomoinon/Anevepyomoinon Tng
Aeiroupyiag Talavrwong

Matiore To koupm TaNdvTwong |1al oy
xapn\otepn Ogon yia va evepyomoioere v
Takdvrwon.

Matiote To koupmi Taldvrwong |1al ek véou
YIO VO QTTEVEPYOTIOINOETE TNV TAAAVTWOT).

To koup TaAdvTwong emoTpéper AN otV
avw Oéon.

® KaOapioudcg ka1 cuvtipnon

Mpiv Tov kaBapiopo, amevepyoroinoTe kai
amoouvSEaTe To MPOIGY amd Ty TTApoxn
pEUHATOG.

/\ MPOEIAOMNOIHEH! Kivéuvog

nAekrpomAniiag! Mn Bubilere Ta
N\ekTpIKG OTOIXEIQ TOU TTPOIGVTOG OE VEPD
f dMa uypd. Moté pnv kpatdre To TPOidY
KATW amd TPEKOUHEVO VEPO.



B Ykoumilete To MPOidY pe éva eEAappd vwid
Tavi.

B Mnv aprvere vepd i dMa uypd va
EIOEPXOVTAl OTO ECWTEPIKO TOU TTPOIOVTOG.

B Mn xpnoiporoeite mpoidvTa TpIYiparTog,
embBerika kaBapioTikd Siahipata f okhnpeg
Bolptoeg yia Tov kabapiopd.

B KaBapilete Tv £€obo agpa pdvo pe pia
NAekTPIKT) OkOUTa Kal PE £va vwTTd Travi.

@ AnoOnkeuon

AnoBnkeleTe To TpoidV Oe oTEYVH, AoPal

TomoBeaia pakpid ané maidid.

B To kalwbio pe Blopa |3 | pmopei va TukixTei
otn &iara&n TUMERG kahwdiou . (Ei. C)

® Anooupon

H ouokeuacia amoteheitar amd uhika @iNikd mpog
o mepidMov, Ta omoia propeite va Siabéoete
oToUG XWPOUG avakUKAwong TG TEPIOXAG 0ag.

N Mpootlete Tov xapakmpiopod
&)  rwv ulikev ouokeuaciag yia Tov
a Siaywpiopd amoppippdTwy, auTd eival

XOPAKTNPIOUEVA QTG CUVTOHEUCEIG
(a) kar apiBpotg (b) pe v akéloubn
onuaocia: 1-7: mhaotika / 20-22:
xapTi kai xaptovi / 80-98: olvOeto
UNIKO.

o Nam\npopopieg oxetikd pe Tig
SuvardmTeg améppIYng Tou TPOIdVTOG
mou Sev xpnoipomoleital Aoy,
amneubuvBeite oig appddieg utmpeoieg
NG KoIVoTNTAG A Tou dfjpou oag.
lMa v mpooTacia Tou mepiBaMovTog,
pnv amoppimTeTe To dxpnoTo mhéov
TPoibV OTa OIKIakd amoppippaTg,
aMd mapadworte 1o ora e16ikd
Keévrpa anoppiyng. MNa ta onpeia
ouMoyng kai Tig wpeg Aermoupyiag
Toug ameubuvbeite oTig appddieg
uTInPEsIES.

® Eyyinon

To TPOidV KATAOKEUAOTNKE CUPPWVA pE
auoTnpég kateuBuvtApieg odnyieg moidTNTAG KAl
eNéyxOnke empehag mpiv amd my mapadoon. Le
TEPITTWOT EAATTWHATOG UNIKOU F| KATAOKEUNG,
gxeTe vopIpa Sikaiwpata évavtl Tou TwAnTh

ToU TPOidVTOG. Ta Vopika oag dikaiwparta dev
mepiopilovTal pe olovdnToTe TPOTO amod TNV
avapepOPVEN TTAPAKATW €YyUNOT.

H eyyunon yia to mpoidv autéd avépyeral oe

3 &m and v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog
gyyunong apxilel v nuepopnvia ayopds.
Duld&re T yvioia anodeifn ayopdg oe oiyoupo
pEpog, kabwg autd To Eyypago amarteital wg
amodEeIKTIKO TNE AYOPAG.

'OMeg o1 {npig 1y Ta ehatTwpata, Ta omoia
umrdpyouv Nén katd Tov xpodvo TG ayopdg,
TpEmel va avagépovtal xwpig kabBuotépnon petd
TNV AMTOCUCKEUAGIA TOU TTPOIOVTOG,.

Y& mepinTwon mou eviog Siactparog 3

ETQV aTO TV NUEPOMNVIA Ayopdg auTod To
TPOIdV TACOUCIAoE! KaTToI0 ENATTWHA UNKOU
1| KATAOKEURG, TO TPOidY emokeudleral f
avTikaBiotatar amd epdg Swpedv katd ™

Sk pag emdoyn. O xpdvog eyyunong Sev
emekTeiveTal Aoyw Tapoyng Ikavotoinong amd
v €ublvn yia mpaypaTikd eAattwpara. Autd
ioxUel kal yia e€apTApata Ta omoia gxouv
avTikataoTabei f| emokeuaoTel.

Aut | eyylnon matel va 1oxUel, €dv oTo TTPOIdY
mpokAOnKe {nuid, K edv autd xpnoipomoinOnke
1) ouvpEnOnke pe pn evéedeiyuévo Tpdmo.

H eyyunon kakimrel ehatrdpata oto uhikod kal
v kataokeur. Auth n eyyunon Sev apopd oe
HEPN TOU TIPOIGVTOG, TA OTTOIA UTIOKEIVTAI OE
quaioloyikny pBopd kar cuverwg Bewpouvral
avalwolpa (m.y., pratapieg, emavapopTi{opeveg
pTIaTapieg, EUKAPTTOI CWAAVES, puaiyyia
Xpwpatog), oute oe {nuigg oe elBpauata
e€apThuara, dmwg SiakdmTeg f yudhiva
efapThpara.

Me v avTikataoTaon TG CUOKEUNG, CUPPWVA

pe o NOMOZX 2251/1994, Eexivdel ex véou o
Xpovog eyylnong.
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@ Aiekmepaiwon TnG yyunong
lNa va efaopalicoupe T yprhyopn enelepyacia
TOU aITpaTog oag, mapakaloUpe akoloubrore
TIg Tapakdtw utodeiteig:

Ye mepinmTwon epwTpaTog mapakaheiobe va
gxere Siabéaipo To MapacTaTikd ayopds kai Tov
kwdikd Tpoidvtog (IAN 507891_2507) wg
amodeIKTIKO TG ayopdg oag.

Mmopeite va Ppeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, og pia eyxapaén, oty oehida
TiTAwy Twv odnyiwv oag, (k&Tw apioTepd) f wg
autokdMnTo otV TMow A k&Tw ceNida.

Av mpokUyouv Aermoupyikd opdAuata i dha
eNATTOpATA, EMKOIVWVAOTE apyIKA TNAEPWVIKA
1| pEow email pe To mTapakaTw avapepodpevo
TG service.

'Eva mpoidv mou avayvwpiletal wg ehattwparikd,
PTIOPEITE PETA Va To amoaTeileTe Xwpig
Taxubpopikd TEAn otV evnuepwpévn OE €046
SielBuvon service emouvamTovrag Ty amddeifn
ayopdg (amddeiln tapeiou) kai v évdeiln, mou
upioTaTal To ENATTWHA Kal TTOTE TPOEKUYE.

® Iépfig
ZépPig EANGda
Tn\: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr
@ XépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241
Email: owim@lidl.com.cy
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Liste der verwendeten Piktogramme
In dieser Bedienungsanleitung und auf der Verpackung werden die folgenden
Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Gefahr” bezeichnet
eine Gefdhrdung mit einem hohen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge
hat.

%

Verwenden Sie das Produkt nur in
trockenen Innenrdumen.

>

WARNUNG! Dieses Symbol

mit dem Signalwort ,Warnung”
bezeichnet eine Gefshrdung mit
einem mittleren Risikograd, die,

wenn sie nicht vermieden wird, eine
schwere Verletzung oder den Tod zur
Folge haben kann.

Symbol fir ein Produkt der
Schutzklasse |1

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Vorsicht” bezeichnet
eine Geféhrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder
mé&Bige Verletzung zur Folge haben
kann.

Hertz (Netzfrequenz)

Watt

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis” bietet weitere
nitzliche Informationen.

Gleichstrom/-spannung

Wechselstrom/-spannung

Gefahr - Risiko eines Stromschlags!

Das CE-Zeichen bestétigt Konformitét
mit den fir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

m.&@[}

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisungen

96 DE/AT/BE/CH




MINI-TURMVENTILATOR

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts.

Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an

Dritte mit aus.
OF 40

&

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere
Handbicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen
dieses QR-Codes werden Sie direkt auf die
Lidl-Service-Website (www.lidl-service.com)
weitergeleitet, wo Sie durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 507891_2507 lhre
Bedienungsanleitung 5ffnen kénnen.

@ BestimmungsgemadbBe
Verwendung

Dieser Turmventilator TTVM 30 A1 (im
Folgenden ,Produkt”) ist fir die Erzeugung
eines kithlenden Luftstroms bestimmt. Das
Produkt ist fir die Aufstellung auf dem Boden
und nicht auf erhéhten Fléchen wie Tischplatten
vorgesehen. Jede andere Verwendung, die
nicht in dieser Anleitung erwdhnt wird, kann

das Produkt beschédigen oder eine ernsthafte
Verletzungsgefahr darstellen. Dieses Produkt

ist nur fir den privaten Gebrauch im Haushalt
bestimmt, nicht fir gewerbliche Zwecke. Der
Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir Schaden,
die durch unsachgeméfen Gebrauch entstehen.

® Lieferumfang

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des
Produkts, ob die Lieferung vollstéindig ist und ob
alle Teile in ordnungsgeméBem Zustand sind.
Entfernen Sie vor der Verwendung sémtliche
Verpackungsmaterialien.

1 Mini-Turmventilator
1 Bedienungsanleitung

@ Liste der Teile

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den
Abbildungen auf und machen Sie sich mit allen
Funktionen des Produkts vertraut.

Bedienfeld
Schwenkfunktion-Taste
Aus
Geschwindigkeit 1
Geschwindigkeit 2
Geschwindigkeit 3

Turmventilator

Sténder

Netzkabel mit Netzstecker

Kabelaufwicklung
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@® Technische Daten

Modellnummer

Weif3: HG14220A
Schwarz: HG142208B
Nennspannung: 220-240 V~,

50-60 Hz
Nennleistung: 30W
Schutzklasse: /0]

Bezeichnung Symbol Wert Einheit

Maximaler
Volumenstrom

F 8,0

m®/min

Ventilator-Leis- p 24,6 |W

tungsaufnahme

Servicever-

héilinis V. 103

(m3/min)/W

Stromver-
brauch im aus-
Porr 0 %

geschalteten
Zustand

Ventilator-
SChG”- LWA 56
leistungspegel

dB(A)

Maximale
Luftgeschwin- C 2,4
digkeit

Meter/
Sekunde

Messnorm fir
die Ermittlung
des Servicever-
héltnisses

EN IEC 60879:2019+A1:2025

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
DEUTSCHLAND

Kontaktadresse
fir weitere
Informationen

www.owim.com
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Allgemeine
Sicherheitshinweise

A

MACHEN SIE SICH VOR

DER VERWENDUNG DES
PRODUKTS MIT ALLEN
SICHERHEITSHINWEISEN UND
GEBRAUCHSANWEISUNGEN
VERTRAUT! WENN SIE DIESES
PRODUKT AN ANDERE
WEITERGEBEN, GEBEN SIE
AUCH ALLE DOKUMENTE
WEITER!

Im Falle von Schéden aufgrund
der Nichteinhaltung dieser
Bedienungsanleitung erlischt

lhr Garantieanspruch! Fir

Folgeschaden wird keine Haftung

Ubernommen! Im Falle von

Sach- oder Personenschéden

aufgrund einer unsachgemafen

Benutzung oder Nichteinhaltung

der Sicherheitshinweise wird keine

Haftung ibernommen!

A GEFAHR! LEBENS- UND
UNFALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND
KINDER!

/A GEFAHR!
Erstickungsrisiko! Lassen
Sie Kinder niemals mit
dem Verpackungsmaterial
unbeaufsichtigt. Das
Verpackungsmaterial stellt



eine Erstickungsgefahr dar.
Kinder unterschéatzen die damit
verbundenen Gefahren héaufig.
Halten Sie Kinder stets vom
Verpackungsmaterial fern.
Dieses Produkt kann von
Kindern ab 8 Jahren und
dariber sowie von Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel

an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziiglich
des sicheren Gebrauchs des
Produkts unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.
Reinigung und Benutzer-
Wartung dirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

Kinder diirfen nicht mit dem
Produkt spielen.

A Elektrische Sicherheit

AWARNUNG!

Stromschlagrisiko!

B Verwenden Sie das

Produkt nicht, wenn die
Anschlussleitung beschadigt ist.

B Wenn die Netzanschlussleitung

dieses Produktes beschadigt
wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person ersetzt
werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass die auf
dem Typenschild angegebene
Nennspannung mit der
Spannung des Stromnetzes
Ubereinstimmt.

Schalten Sie das Produkt

vor Reinigungsarbeiten und

bei Nichtgebrauch aus und
trennen Sie es vom Stromnetz.
Tauchen Sie das Produkt,

den Netzstecker oder die
Netzanschlussleitung nicht

in Wasser oder andere
Flussigkeiten.

Besprihen Sie das Produkt
nicht mit Flissigkeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur
in trockenen Innenréumen.
Nicht in feuchten Réumen oder
in der Nahe von Waschbecken
verwenden.

Fihren Sie keine Fremdkérper
durch das Liftungsgitter ein.
Stecken Sie niemals etwas
durch das Liftungsgitter.
Decken Sie das Produkt nicht
ab.
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Nicht in der Néhe von
explosiven oder leicht
entzindlichen Dampfen
verwenden.

Entfernen Sie alle

Gegenstande, die sich in

unmittelbarer Nahe des

Produkts befinden, um den

Schwenkmechanismus nicht zu

blockieren.

Lassen Sie das Produkt immer

unter Aufsicht, wenn es

eingeschaltet ist.

Nicht in der Néhe eines

offenen Fensters aufstellen.

Stets den Stecker aus der

Steckdose ziehen:

- Wenn das Produkt nicht in
Gebrauch ist.

- Wenn das Produkt von
einem Ort zum anderen
transportiert wird.

- Vor der Wartung von Teilen.

- Vor der Reinigung.

Nicht verwenden:

- Wenn das Produkt
hinabgefallen ist.

- Wenn das Produkt nicht
richtig funktioniert.

- Wenn das Produkt
beschadigt ist.

Héngen Sie das Produkt nicht

an einer Wand oder einer

Decke auf.
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® Bedienung

1.

2.

Stellen Sie das Produkt auf eine ebene,
stabile Fléche.

SchlieBen Sie den Netzstecker | 4 | an eine
geeignete Steckdose an.

Ein- und Ausschalten

Driicken Sie zum Einschalten des Produkts

Knopf 1 Knopf 2 Knopf 3 [Te]

Driicken Sie zum Ausschalten des Produkts

die Aus-Taste [1b).

Geschwindigkeit wéhlen

Geschwindigkeit 1[Ic}: Driicken Sie Knopf 1,
bis er einrastet.

Geschwindigkeit 2 [1d]: Driicken Sie Knopf 2,
bis er einrastet.

Geschwindigkeit 3 [Te]: Driicken Sie Knopf 3,
bis er einrastet.

Driicken Sie zum Ausschalten der

Luftzirkulation die Aus-Taste [1b)].

Schwenkmodus ein-/ausschalten

Driicken Sie die Schwenkfunktion-Taste |1a]in
die untere Position, um die Schwenkfunktion
einzuschalten.

Drijcken Sie die Schwenkfunktion-Taste
erneut, um die Schwenkfunktion
auszuschalten. Die Schwenkfunktion-Taste
kehrt in die obere Position zuriick.

® Reinigung und Wartung

Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung
aus und trennen Sie das Produkt von der
Stromversorgung.

/A WARNUNG! Stromschlagrisiko!

Tauchen Sie die elektrischen Teile des
Produkts nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten. Halten Sie das Produkt niemals
unter flieBendes Wasser.

Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht
angefeuchteten Tuch.

Lassen Sie kein Wasser oder andere
Flissigkeiten in das Innere des Produkts
gelangen.



B Verwenden Sie zur Reinigung keine
Scheuermittel, scharfe Reinigungslésungen
oder harte Birsten.

B Reinigen Sie den Luftauslass nur mit einem
Staubsauger und einem feuchten Tuch.

® Lagerung
B Lagern Sie das Produkt an einem trockenen,

sicheren Ort und auBerhalb der Reichweite
von Kindern.

B Das Kabel mit Stecker | 3 | kann auf die
Kabelaufwicklung | 5 | aufgewickelt werden.
(Abb. C)

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&%)  der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
b
a

o  Maoglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

Gerdat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne bedeutet, dass dieses Gerét
am Ende der Nutzungszeit nicht iber
den Haushaltsmill entsorgt werden
darf. Das Gerét ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elekiro- und
Elektronikgerdten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme
verpflichtet. LIDL bietet lhnen
Riickgabemdglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fir Sie kostenfrei. Beim
Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerét

unentgeltlich zurickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Mé&glichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines
Neugerdtes, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerdte abzugeben, die in keiner
Abmessung gréBer als 25 cm sind.
Bitte Ischen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht
vom Altgerét umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstdrungsfrei
entnommen werden kénnen und fihren
diese einer separaten Sammlung zu.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfdltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten
aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren

ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir

es - nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verldngert sich durch einen stattgegebenen
Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir
ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemdf verwendet oder
gewartet wurde.
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Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie

erstreckt sich weder auf Produkiteile, die
normalem Verschleif3 unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schléuche, Farbpatronen), noch auf Schéden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile
aus Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die
Artikelnummer (IAN 507891_2507) als

Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem

Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, der
Startseite der Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite

des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, wenden Sie sich zundchst telefonisch
oder per E-Mail an die unten aufgefishrte
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen

Sie sicher, dass Sie den Originalkaufbeleg
(Kassenbon) sowie eine kurze, schriftliche
Beschreibung beilegen, in der die Einzelheiten
des Defekts und der Zeitpunkt des Auftretens
dargelegt sind.
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@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch
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